
Oficio RU No. 305-2025
12 de marzo del año 2025

Máster
RAFAEL ANTONIO NÚÑEZ
Comisionado Coordinador
Comisión de Control de Gestión (CCG)

Estimado máster Núñez:

RECTORIA Teléfono lP: 221ñ1OO 12216-7000 Ext. 110231-
110232 y 110233.

AÑo AcADÉM¡co 2025 .JoSÉ DIoNISIo DE
HERRERA"

Fetha:

Pecibido pot:

UNA[{

UNAH

Con el acostumbrado respeto me dirijo a usted, para adjuntar la información referente al mes de FEBRERO

del año 2025, para su respectiva publicación en el Portal Unico de Transparencia detallada de la siguiente

manera:

Sin otro particular, me suscri

Atentamente.

EZ RES

RECTOR UNAH

CC: archivo, cronológico, OAFF/cmv

"Lo Educación es lo Primera Necesidod de la Repúblico"
Unive6idad Nac¡onal Autónoma de Honduras CIUDAD UNIVERSITARIA Tegucigalpa M.D.C. Honduras C.A' www.unah.edu.hn

No. Descripción

I ERASMUS MAS PROGRAMME INTER INSTITUTIONAL AGREEMENT EUROPEAN IJNION

NOMA DECONVENIO ESPECIFICO DE COOPERACION ENTRE LA TINTVERSIDAD NACIONAL AU

ADENDA AL CONVENIO ESPECIFICO ENTRE LA UNIVERSITAT POLITECNI CA DE VALENCIA Y LA

,1 CONVENIO MARCO DE COLABORACI N ENTRE LA UNAH Y BANCO AZTECA

5 N INTERÍNSTITUCIONAL CELEBRADO LA FLINDACI NCONVENIO MARCO DE COOPERA IO

LRSIDAD NACI TÓNOMA DE HONDURAS (I.]NAH)AYUDA EN ACCION (FAA) Y LA

'T l/ /L

D¡rección postal 11101, rectoría@unah.edu.hn

Asunto: Remisión de información mes de febrero de 2025

COMISIOTT OE Ct}I{TflOI. DE GESTÚil

HONDURAS Y LA COMISIÓN DE ASOCIACION SOCIAL MENONITA, PARA LA IMPLEMENTACIÓN

DEL PROYECTO DESARROLLO DE CAPACIDADES DSCA Y PODCAST DE DIFUSION.

UNAH, PARA LA IMPLEMENTACIÓN DEL CURSO EN HABILIDADES DIRECTTVAS, TOMA DE

DECISTONES ESTRATÉGICAS Y NUEVA§ TENENCIAS PARA AUTORIDADES DE LA TINAH.



(2ü21-mzr)

Erasmus+ Programme
Inter-institutional agreement

Key Action I
Learning mobil¡ty for higher education students and stafl

between EU Member states and third countries a§sociated to the Programme

and third countries not associated to the Programme

l/ l3
h(tps://uva¡¡obplus2.uva e§,/Homelnstitulion'/printAgreement/25{i



KA1T I ; PROJECT 2024 - I -E,SO7-KA 171 -IIED-OOO1 97853

. Extra funding from intra-European funds (Erasmus+ KA131) $ithin the University of Valladolid
projects 2023, 2024,2025 and 2026 could be used for outgoing mobilities from the Universit-v of
Valladolid, in case funding is available in the flows authorized by the Erasmus+ Programme Guide.

(l) lnte¡-institutional agreements can be b ateral or multilateral in the case of mobility consoria:
- Bilatcral agreementE are for cooperation betwe€, o're higher education institutio; located in an EU Member state o. third countryassociated to the P¡ogramme and arother institution located in a third cour¡try 

'lot 
associatea to trre irolmmme- Multilate¡al ¿g¡ecme¡ts are for coopcration betwecD a mobility consorrium of higher education ¡rl¿nt... t&ared iñ óÉé Finglé EUMcmbc¡ Statc or third country associated o trra nogo-rn" ád another institution located in a third country not associated to theProgra¡¡rme.

(2) hnps://ec.curopa.cu/programme§/erasmus-pluyresources/documentvapplicaots/higher-educatiorrha¡tcr_c¡
(3) httPs://ec.eu¡opaeu/info/law/law-topicy'data-protectio¡/¡eform./rules-buiiness-"rai.g-i".tioJpir.if,ks--edpr_"n
(4) https://ec.europa.eu./educadon/education-in-tire-eu/european-srudent-card-initiative 

en
hte6://uvaDobplüs2_uv¿.ctHorn lnsritutioúprintAgÉcñcnt/2sg

:7 ¡_i

The instituúons (1) commit to sound and transparent management of funds allocated to them ürough Erasmus+ and to respect the
quality requirements of the Programme, outlined in the Emsmus Chater for Highe¡ Education (2) and in this agreemenr.

The institution§ agree on exchanging thet mobility-related data according to üe p-ooeip_!s§_el§DBB(3) aud in line with rhe
technical standards of the EuroDg¿Ls¡¡(brt !ea!d Initiative , when this bécomes availabie O n¿ mobility involving
thi¡d countries not associated to the programme.

SeDding institutions located in EU/EEA couutries have to ensure compliance wiü the provisions of art. 46 GDpR for all
ParliciPants' personal data exchanged in the context of their mobility wiih institutions from noa-EU/EEA counüies wiüour anaqequacy oeclston, on the cond¡t¡on that-enlbrceable data subJect rithts and eftéct¡ve letal remedies tbr data subJccts arc avallable
in the respective üird coun§. The panicipants should be iniormeá in a transparent manner about the level of irotection of their
personal data, if this is different f¡om the one whe¡e the sending institution is lácated.



It t§ rccofnmenoe¡ mat recelvtng lnsutut¡ons Ptovruc u¡E §lausuuar ul§(lluutrux u¡ Et¿ucs ur rrr.r¡\s trrE

through EG&ICQN§ according io the descriptions in the E9!§-gse§:guide( I l) . The table will facilitate the interpretation of
each grade awarded to srudents and will fasiliBre the credit transfer by the sending institution.

Institution
lErasmus code or city]

EGRACONS
lIf applicablel

Website for information

E VALLADOO I
E10208817

N/A es/inicio/in guide-english/

HN IINAHO l
E10037964

N/A rvw'¡ un¿h

9. Any other information regarding the terms of the agreement
(optional)

N/A

1.0. Termination of the agreement

In the event of unilateral termination, a notice of at least one academic year should be given. This means that a unila(eral d€cision

to discontinue üe exchanges notified to the other party by:

. 1 Septcmber 2024 will only take effect as of I September 2024+l

. I September ?025 will only take effect as of 1 SePtember 2025+l

Neither the European Commission nor the National Agcncies can be held responsible in case of a conflict.

SIGNATIIRES OF THE INSTITUTIONS (legal repre§entatiYes)

cTo

(ll) Thc ECTS uscr's guide is available here: hnps://ec.europa.eu/cducaúo¡¡/¡esource§-and-tools/document{ibrary/cct§-users-
guide-en

(12) Sca¡rned copié§ of siirñaturés ordigit l §isneture§ ñáy b€.ccepted dcpendins oñ the nariona¡ legislatión

Signature (12)DateName, function

Institution
[Erasmus code

or
name and cityl

NIT MOFBDATE OF ELECTROMC
SIGNATURE

Paloma Castro Prieto
vice Rector for
Internationalization

Odt Femández Flores
Recto¡

h¡tps://uvamobplus2.uva.cs,lHomcl¡sdruliorrprinlAsrcem.nt/2s8

E VAIIADOOI
E10208817

HN UNAHO I
E10037964

ll/t_1



Receiving
institution
IErasmus

codel

Information on recognition process /
other useful information :

Contact details
(email, phone) Website for information

E
VALLADOOI

E 102088t7

The credir sysrem used by University of Valladolid is
ECTS (European Crcdit Tra$fcr and AccumulEtior
System).

Our gr¿ding sys¡cm is as follows:

MH 9,0-10: Matrícula
de hono¡

Excelle¡t rvith
honours

SB 9.0- 10:
Excellent

N 8.0-8.9: Notable B Very good
¡- 7.0-7,9; Notable C Good

6.0-6.9:
Aprobado

D Satist¡cton

5.0-59:
Aprobado

E Sutficienr

S 0-4,9: Suspenso
FX-
F

Fail

NP No presentado The student did
not sit üe exam

ka I 7 I .erasmusp.lg¡1@gy¿gg
ka I 7 I .crasmusp-lgg@gy4g9 pl-us2=u.r¿rg

HN UNAHOI
E10037964

The national c¡edit system is the system used. 90
- l0o7o: A, EXCELENTE: 80 - E9%: B. MUY
BIEN: 65 - 797o: C, BIEN; 40 - 647o: D,
INSUFICIENTE: 01 - 397c: F, INSUFICIENTE

laura.caunter@ unah.edu.hn
httpstzy&slab.erlu-bdgesti on -
academicarman -p¡ocedimientos-
¡¡cademicos/equivalencias/

Ensure recognition for activities satisfactorily completed.

Ensu¡e that student and stalf mobüty fbr education or training purposes is based on a leaming agrecment for students and
a mobility agreemPot for staff validated in advance between the sending and receiving i-nsñtutions or non-academic
organisations and úle mobile participants.
Acccpt all activitie§ indicated in üe lea¡ning agreement. or according to the tearning outcomes of the modules completed
abroad' as automatically counting towards the degree, provided üeie have been sáüsfactorily completed by the mobile
student.
Pa¡tners c-ommit to ltaking measures to ensure recognirion of student and staff mobiliry upon their retum, including:o koviting.incoming mobile students and their sending institutions with free-of-ctrarge raascripts. Túe documents must

be, in English or.in üe language of the sending instituüon and containing a ñ¡ll,-accurate -O tl-"ty record of the
achievements at the end of the mobility period.

o I Tlan:criel of lecords will be issued by the receiving institution no later rhan 4 weeks after the assessment period has
frnished at the réceiving HEI.

o Pmviding srudehts on traineeships and staff with a certificate for the activities completed. It is recornmended to issue a
cefiñcate towaids the end of the mobiliry perid.

rps://ov.mobplus2.uva.es/Homelnriruriorl/printAerceme¡r258 tatl



I

code or
cityl

(emart, pnone.)

httD://\\,$'ñ -relint.uva-es/
hnos://uvarnobolus2.uva.es/iwp@¡r¿s¡Accommodation

E
VALLADOOI

E10208817

vn _uAccommodation
HN UNAHO I
E100379&

hspgcvalsobpls2rsrEss/
hrtD://w$\\, lint.uva.es/E

VALLADOOI
E10208817

lusage Support

HN I.INAHOI
810037964

du-hnunaltSuppor

ka l7l .erasmusDlus@ u!:a.es
htm://rr'* rv.rcli¡t.uva.es/
hrtns://uvamobDlus2.u!a.es/

E
VALLADOOI

E10208817
Visa

laura.cuunter(4 unah.edu.hn hnns://vri-unah.edu.hnVisa HNIJ}{AHO1
E10037964

E
WA.I -L,A.DOO I

E1020881?
h './/\t\ bDlusl.uv
hrm://w\r \v relinl-uva,es/

Available infrastructure and support for:
- Physical disabilities and/or reduced mobility.
- Hearing impairment and/or deafness.
- Visual impairment and/or blindness.
- Mental disabilities.
- Specific learning difficulties and/or specific educational
suppof needs (E.g. Autistic SP€crum Disorder, Attention
Deficit Disorder, dyslexia, etc.)

di
rh cialIal abI I pc

IAHOHN UN b u¡dtiomol- ean thnicneeds ackgrolaura.caunter@l una¡.edu.hn
IE 00 964'7

ulr

h

E
VALLADOOl

E10208817

Inclusion of
PafticiPants with
fewer opportunities

Inclusion of
paticipants with
fewer opportunities

ka l T l .erasmusDlus@uyals
Ih

s/Mentoring ADOO I
E102088 r 7

laura.caunter@ unah.edu.hn http§lly¡¡.ulab-€dué!HN UNAHO1
Etoo379«Mentoring

ka I 7 l.erasmusDlus@uYa.9§ i
E

VALLADOO I
E1020881?

Grant payments

hEp.://uvamobplu¡2 xv¡.evHomcInstitüdon/printAgEcrñcÍi/258 I l/l.i

Measures

infrastructure and support tbr: Students



rrrs://uvornohplus2.!vá-e§/Homelnsrirution/pánrAlr€€m€nr/25R lo/r3

' -l'he receiving anstituli()o will guide incoming mobilc p¿uriclpants in tinding ¡cconntrodation, accordiDg to the -
rcquirements of the Erasmus Cha¡te¡ for Higher Education. It is considered best pricüce to use the individud gát to pay
for the deposit of dormitories .

' Ensu¡e.that outgoing mobile participants are rvell prcpared fo¡ their activities abroad, including blended mobility, by
undertaking activilies to achieve the necessary level of ünguistic proficiency and develóp their interculiur¡l
competences.

' Provide assistance related to obtaining üsas. when requircd, for incoming and outgoing mobile panicipants, according to
the requirements of the Erasmus Charter for Higher Education and, if needed. use project funds in the most inclusive way
to cover related costs panially or in full.

' Pmvide assistance related to obtaining insurance, wher rcquired. for incoming and outgoing mobile participants,
according to the rcquircments of the Erasmus Charter for Higher Education and use project funds in üe móst inciusive
way to cover related costs Partially or in full. The receiving institution will inform mobile participants of cases in which
insurance cover is ¡ot automatically provided.

' The receiving i¡sdituúon will info¡m about the existence of relevant infrastructure and provide suppot to incoming
participa[ts with fewer opportunities.

' Providc approPriate mentoring and support arrangements for mobile panicipants, includi¡g for üose pursuing
blended mobility. as rvell as integrate incomi!¡g mobile participants inro the rvider student cómmunity -i in t¡i
Institution's everyday life.

' P¡ovide Pa¡t¡ciPaof§ wirh thetr gralt as s(x)n as poss¡Dte upon arrtyat, includilg tf necessary a nrst payment ustng cash,
check or simila¡ to avoid delays linked to opening a bank account.

' The insütutions commit to encourage participans to act as ambessadors of the Erasmus+ Programme and sha¡e their
mobility exPerience, e.g. by providing informalion about the existence of Erasmus+ alumni nefworks, inviüng former
participants in prorhotion activities, etc



[Erasmus code or city] (email, phone)

uva'/l s/E VALLADOOI
E10208817

lnura.caunler@unai.edt¡.hn iuHN UNAHO I
810037964

Selection criteria
Website for
information
(optional)

Requirement Details

Students must have completed their 1st year of studies (60 ECTS)
More i¡formation in each Call for ications

ade¡nic
iremeIIts

lcat¡onsMore information i¡ each Call fo¡
licationsMore information in each Call for Aivation letter

http§!lu!3!q99Pf .u§f =qI3-§.§/

Tafgeted categories of pa¡ticipants with fewer opportunities (see Erasmus+

di
C

lcaind vetilonmens Kof '1 targetsnc US onenhancfurther the
b€ detailed in each Catl for A lications

measures(9)

More information in each Call for Applications
uirements

6. Preparation and support
The Higher Education Institution(s) in an EU Member state or associated üird country commit(s) to:

. Ensu¡e üat students are aware of thei¡ rights and obligations as defined in the Erasmus+ Student Charter. ( l0)

. Arr¿ng" t arels or provide a pre-Enancirig of the grani to reduce the co§ts thet particiPants need to cover upfront' to the

extent possible.

(9) you may ñtrd the implemetrtation guidelines of üe Erasmus+ and European Solidarity Corps Inclusion and Diversity Strategy here

i.rttpsZc.."uropa.eu/prog;mmes/erasm-us-plulresources/implemcntation-guidelincs-e¡asmus-a¡d-euroPea¡-solidaritytorps-inclusion-
and-diversity-en
(lO) The Erasmus+ Student Chaflcr
pluVresources/documents/applicants/student-chaler-eri

is available here: https://ec.europa.eir/Programmes/era§mus-

https://uvmobplus2.uva.eslHomelnslitutior¡/printAgrcem.nV258 9/ tl

httDs://uvamobDlus2.uva.ci,

CV httos ://ur'¿mobplusl.uva.!¡.
httos://uvamobplus2.uva=9¡l

http§r/uy¿Dpbpls2J¡yt.e!¿



Partners commit to doing outreach to participants rvith ferve¡ opportunities to encourage üeL participation in the
Programme and, where needed, agree on a common strategy to meet indicative inclusion targets.
Partners commit to running selection procedures for mobiliry activities that are fair, transparcnt and documented, ensuring
equal oppolunities to participants eligible for mobili§. The calls for applications must be public and an appeal procedure
must be in place. Under no circumstanccs, shall applicants and selected participants incur any costs during application and
se.lection procedures.
In the case of student mobility, panners rvill ensure that other elements beyond academic merit are taken i[to account to
ensurc participation of students with ferver opponunities. Selecúon criteria and procedures must be clearly communicated
in the call for applicaüons.

Applications must be sert'by each caDdidate through üe online system created by the University of Valladolid UVAMOBPLUS2
(hIlpsllc-ycrngbp-1u§2.u!ajs/).

There will be differsnt Cal1ls for Applications throughout each academic year and all candidates must apply for the mobiüty period
following the intemal reqr.iircments of their home institution as well as the rcquirements of the University of Vatladolid.

Thc receiving institution will send its decision q'ith r€gards to the acceptance of candidates rviüin 2 weeks and no later than 5
rveeks. after the selection rcsulrs. for each Call for Applications, have been published on !¡pjJlrye¡rebpls2Jrye=es/.
The partners commit to have a f¡ir- t¡añspa¡eñt, cohe¡e¡t a¡d docuñéñted spplicatióñ ¡nd seté.tion prócédure outlidéd in thcir
respective websites and regularly updated, together with the contact details of 

-the 
relevant depanment: '

(8) Please specify üe deadlihe tbr each semester and, if necessary. adapt ro a trimesrer system

Rccciving
institution

[Erasmus code
or cityl

Deadline (8)

E VALLADOO I
E 10208817

Term: fiom Septembe¡ to January to Fcbruary to June
Term: from Fe to June to Fe to June

Informed in each Call for Applicaúons on
httDs://uvamobolus2.uva.es/

HN UNAHOI
E 10037964

Winter Term: from From September to December to First trimester:
rom January to May; Second trimester: From May to September
pring Term: f¡om First rimester: From January to May; Second

F Ma Septe be First trimester: From Janua¡y
to September

r: ¡om v to m f to
Ma second tnMC § ter: From Ma

Informed in each CaU for Applicadons on
htf Ds:.//uvamobDlus2.uva.es/

tpsr/uvamobplus2.uva.VHomelnstiuiion/printA$eeñcnr:58 R/ l3

Term duration



¡ue *usurÉ r¡¡!!r.u.rur, ru u§¡lrts ¿tsrccxlcur wrul urs rc\"crv¡uts r¡rsuLurrur¡, rr rc¡lruusru¡g rur pruYru¡¡rB sr¡pl rtr tu ¡t§ rrurrlrrrarsu
candidates so that they can have the recommended language skills(7) at the start of the mobility period (see also section 5
"Preparaüon and Support ').

Receiving
institution
IErasmus

code or cityl

Subject
area

(Optional)

Language of
instruction 1

Language of
instruction 2

Recommended level
Student Mobility

IMinimum
recommended level in

at least one of the
languages: B1l

StaffMobility
[Minimum recommended
level in at least one of the
languages for teaching:

B2l
E VALLADOOI

E10208817
ALL SPANISH Ei\-GLISH B2 B2

HN UNAHO l
E10037964

ALL Spanish English c2 B2

For more detaüs ori üe language of iDstruction recommendations, see the course catalogue of each insdtution and each Call fbr
Appücations on lgp_§lUy¿rngbplus¿.uE=El . The links lo the course catalogüe are proyided iD the first section.

4. Partnership arrangements: fees and organisational §upport funds

ln accordance with the Erasmus Charter fof Highcr Education. partners commit to charge no additional fees to students:

In connecüon with the organisation or administration of their Erasmus+ mobility period. Any violaúon to this rulc by üe
partners shall be brought io the attention of the Natioo¿l Agency and may lead to the termination of the participation in the

project linked to üis inter-institutional agre€ment. if no corrective measures a¡e taken.

i.oi tuiüon, registration, examinations or access to laboratory and library facilities. Nevertheless, they may be charged

small fees on the same basis as local studeots for costs such as insurance, student unions and the use of miscellaneous

material.

Partners agree on the following use and repartition of organisational support funds including a list of objectives that both partners

consider a priority:

(7) For an easier and consistent undersr¿nding of language requiremenrs, it is recommended to use the Common Europe¡n Fmmework of
Reference for Languages (CEFR): hgpjlgqlapassagdg&p-.eiEsp3§u/c.dre§guIsclgg&Bgg!-!4lguage-levcls-ccii

OS Use and Repartition Priority Objectives

OS witl be managed and implemented by the University of
Valladolid for the beneñt of üe project.

. Cóvédng úé¡ic¡l añd hc.lth i¡É.Eúé fói all .tu&ñt"

. Providing Spanish courscs at a rcduccd price for all incoming
s!ude!¡s

. Waiving studerts from any administrative fces (sDall fees) at the

Univcrsity of val¡adolid
. ProvidinS up ro 50% of the VISA fee (administra¡ive fee, any

additional cost or t¡avcl cxpense is rot i¡cludcd)

Tt:hnps://uvamobp¡us2.uva-cVHomclÍstilutiorvprintArrtcmcnl/258



I

I

I

I 0 0 0

iIc1363!C UNIVEñ5IOAO DECTiNCA 7 0

i o 0

uuvEtsroÁo N^arox L aurónoMÁ oE r{oNDlJi¡s 0

4102069:1 UNIVENSIOAO NACIONAL AiJTO¡¡OMÁ DEMgICC 0 0

COUNTRY

eT:rña

Brasil

Lhile
C olo mb ia

Costa R¡ca

Ecuador

Gualemala
Honduras

tr4érico

9era

In addition, the project has additional suppof for paficipants (only SMS) with ferver opporrunities and parrner i¡sritutions must
ilrvolvtj tlrc¡¡ i¡r th€ üpplicution proccdurcr by f;uo*i;s .r,. g'iaoti'." of thc Ers;w+ úd E*-F.Á SoUdrrry Corpo
Inclusion and Diyersity §trateg¡r: httpS://eggfAp.Eu, plggrammes/er¿rsmus-pl-qyIg§eUlCsyimplms¡Elg!:guidelines-erasmus-
-urrl-('tlror)üan-solidaritv-coros-inelurion-rnrl-Jitcrritr t.ll

ADDITIONAL SUPPORT FOR PARTICIPANTS WITH FEWER OPPORTUNITIES

Bud-set transfers, within üE additional suppol envelope. between countries of the region might be made in the eyent of not having
implemented mobility perlods of students with ferver oppom¡nities.

Op:!ieaal additional information
N/A

PARTICIPANTS TOTAI- AVAITABLE BUOGET

1.000.00 €
1 1_OOO.m €

0,00 €

0 0,m €
1 1.000,m €
1

1 1.úOO,00 €
1 1.000,00 €
1 1.000,00 €
0 0.m €
o o,m €
1 1.OOO.m €
1 1.000,00 €

0,00 €
9 9.000,00 €

r¡tp§://l]vamobplus2.uva,cs/Homclnstirütion/prinrA!¡reeh.nr/258 6/11

1

0

1.000,00 €

0



The pattngrs agre€ tO update the mobitlty data, wher¡ever Pos§lble, Dy nO tater man me enO OI January rn me Preccqurg asauvt¡uL

yeariormalty via an amendment of the inter-institutional agreement. In case of later uPdates in the mobility data, the pan[ers can

also agree to accept informal communication means (e.g. exchanges of emails as wrinen proof)'

Number of student and staff mobility periods

The total numbe¡ of mobiliry periods within the project Erasmus+ 2024- l-ESOl -KA l7l-HED-000197853 will be managed

according to the financial rules of üe Erasmus+ hogramme within the Region l0 - Letin America

The projecr of the University of Valladolid with the R.egion l0 - Latin America is approved for the following countries and

partner institutions*:

COUNTRY

nt¡n a

ntina

Bolivia

Eras¡ I

Chile
Ch ile

Ch¡le

Colomb¡a

Guatemala

Honduras
México

Panamá

Pa

PeTU

U

otD PARfNER INSTITUÍION

+ For the beneñt of the impleme¡tation of the project, this list of ir¡stitution§ might be increased duriag the life cycle of the

project.
itrá ¿ist iUotlon of schola¡ships and mobitity periods will be managed each academic year in the different Calls for Applicaúons
launched by the University of Valladolid through üe website !lEp-§lur4!qahplu§2J¿J4.es/.
Budget transfers betwe€n countries of the region or between mobili§ types rnight be made in üe event of not having implementcd
the initial allocated mobility periods in previous Calls for Applications for the beneñt of the Project imPlementation.

All subject areas within lst. 2nd and 3rd cycle will be available. Each Call for Applications will detail the available academic

offer and the selection criteria.
The initial distribution of scholarships and mobility priods within the Region l0 - L¡tin ADer¡ce is as follows:

UNIVERSIDAD NACIONAL DE MISIONESE10113786

E10212946
UN¡VERSIDAD NACIONAL DEL CENfRO DE LA PROVINCIA OE

BUENOS AIRES UNCPBA

UNIVERSIOAD NACIONAL DEL SURE10186433

UNIVERSIDAD MAYOR DE SAN SIMONE1020srl4
UNIVERSIDAOE FEDERAL OO RIO GRANDE DO SULE10199949

UNIVERSIDAO DE LA FRONTERAE10208265

UNIVERSIOAO DE MAGALLANES

E10¿8322 UNIVERSIDAD DE ANTOFAGASTA

UNIVERSIDAD DEL MAGDALENAE10068698

UNIVERSIDAO NACIONALE10166547

UNIVERSIDAO DE CUENCAE101863m

usAc2014E1m425r¡O

UNIVEPSIDAD NACIONAL AUTONOMA DE HONOURASE10037964

UNIVERSIDAO NACIONAL AUTONOMA DE MEXICOE10208&14

UNIVERSIDAO TECNOLOGICA DE PANAMA

UNIVERSIDAD NAC¡ONAL DE ITAPUA

E1017624{) UNIVERSIOAO ANDINA OEL CUSCO

UNTVERSIOAD TECNOLO6ICÁ DE LOS AÑÓESa1-oz1-2119

E101,141&¡ ASOCIACION URUGUAYA ORT. UNIVERSIDAD ORT URUGUAY
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Argent¡na

Cola R¡ca

Ecuador

UNI]'EII5IDAO NACIONAL c¡EL LITOIl.AL

E10057510

E10211980

E1m75306



Narnc ol the institr¡tioñ
(and department where

relevant)

Erasmus code
or city (5) Contact details (6) (email, phone)

University of Valladolid /
Spain

E10208817
E VALLADOO I

Institutional Coordinator

Paloma Castro Prieto
Vice-Rector for Intemationaliatio[

llUza ae Sanu Cruz. t - 47002 Velladolid.
SPAIN
Phone:0034 983423000
Er¡ail: k¡l; I .crismuspLgsE-cE e§

.{dministratiYe Contact

Ma¡ Fcrná¡dez Sáinz
Hcad of Intemational Ofñcc
lnrcrnatlonal Relatlon§ ortrce. casa det
Estudiar¡tc. C/ Rcal d. Bu¡Eos s/n,4701 I
Valladolid. SPAIN
Phone:0034 983184785

k¡ li 1-arusmusDlus(q'u\'r esEmail

Cou¡se Cat¿.loguc:
htg§://uvamobplus2.uva.e J

httDs://uv
KAlTl Projecl:

Universidad Autónoma de
Honduras / Honduras

E 10037964
HN UNAHO I

Institutional Coordinator

Odir Fcrnándcz
Rcctor
Edifcio A.lma Mater, Ciudad Unive¡sita¡ia,
lTeguciga.lpa. Honduras
Phoúe:+5o422l65lOO
Email: ¡sgsrblQE¿b.§ds.hs

Administrative Contact

Laula Cau er
In¡ematioml Mobility Specialist
EdlÁcio 

^lma 
Marcr, c¡ud¿d uD¡ycrs¡tária,

Teguciga.lpa. Hooduras
Phone:++504221ó510O
Email: laura.catln¡er@ un¿ü.cdu.hn

General: un¿ü.edulln

KAI?l Projc.cr:

hllas ://uvümobp-l!§¿J!s§{

Cou¡se Calalogue:
hnps://wwrv.una¡.edu¡¡y'ofena-
acadcmica

(5) Higher education instinitions (HEIs) from
Erasmus code: HEIs from third countries not as
(6) Contact details to rcach ihe senior officc¡ in

EU Member States or thi¡d countrics associated to the Programme should indicatc their
sociated to the kogramme should mention the city where they are located.
charge of this agreement and of its possible updates.
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La Comisión de Acción Social Menonita

(cAsM)

Apoyo lnstitucional en el marco de la estrategia de Ayuda Financiera a Terceros

(AFT) o subvención en cascada del proyecto "construyendo Futuros Prósperos para

vivir con Dignidad", cofinanciado por la unión Europea y Dlakonia, bajo el contrato

con Referencia: EuropeAidi 1 74650/DD/ACT/H N

Decisión: NDICI CSO l2O21lO43-48O

Para el periodo 3 de marzo del 2025 a 30 de julio dél2025
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.I:LAS PARTES

La Comisión de Acción Social Menonita (CASM), representada legalmente por el

Doctor en Ciencias Administrativas NELSON D. GARCIA LOBO mayor de edad,

casado, hondureño y con Documento Nacional de ldentificación número 1so6-1960-
00010 y con domicilio en el Municipio de san pedro sula, Departamento de cortes,
en su cond¡ción de DIRECToR EJEoUIVo y por la otra parte la universidad
Nacional Autónoma de Honduras (UNAH), representada legalmente por ODIR

AARÓN FERNÁNDEZ FLORES, mayor de edad, casado, Abogado con ph.D. en
ciencias Penales, con Documento Nacional de ldentif¡cación número ogol -1gg7-

05252' con domicilio en la ciudad de Tegucigalpa, Municipio del Dishito central,
Departamento de Francisco Morazán, actuando en su condición de RECTOR,
según consta en el Acuerdo de Nombramiento 13-202$JDU-UNAH, emitido por la
Junta de Dirección universitaria (JDU-UNAH) de fecha trece (13) de diciembre del
dos mil veintitrés (2023), en adelante'UNAH'. Reiterando, las partes del presente

convenio son: CASM y a continuac¡ón, conocida como LA CONTRAPARTE.

La cooperación será ejecutada por el centro universitario Regional de occidente
(UNAH-CUROC) de la Un¡versidad Nac¡onal Autónoma de Honduras (UNAH).

De CASM: Desde su enfoque de desarro[o, es una institución que trabaja de ra

mano con organizaciones comunitar¡as, municipales, Regionales y otras al¡anzas, a

f¡n de que estas logren fortalecerse y empoderarse como estructuras
representativas y democráticas y se conviertan en sujetos políticos. su visión, es
ser una organización menonita basada en la fe, de referencia nacional e
¡nternacional que presta servicios de alta calidad a procesos democráticos y de
desarrollo humano integral con enfoque de derechos, equidad de género, etario y
multicultural. La Misión, CASM fortalece capacidades de autogestión a titulares de

derechos como familias y organizaciones sociales, que buscan hacer frente a la
injusticia económica, social, ambiental, tecnológica y política.

De la UNAH:
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Que de conformidad al artículo 160 de la Constitución de la República de Honduras,

la UNAH es una institución autónoma del Estado, que cuenta con personalidad

jurídica, goza de exclusividad para organizar, dirigir y desarrollar la educación

superior y profesional.

Que, en su Ley Orgánica, se estipula que la UNAH tiene como prioridad el

fortalecimiento de la docencia, la gestión del conocimiento y la vinculación

universidad-soc¡edad, s¡endo su fin principal el fomentar el desarrollo de la

educac¡ón superior en beneficio de la sociedad.

Que el Centro Universitario Regional de Occidente (UNAH-CURoc) fue inaugurado

el 23 de octubre de 1996, fue creado en el marco de modernizac¡ón y

reestructuración de la UNAH para atender las necesidades de educación superior

de Ia región occidental de Honduras. Su creación fue el resultado de la iniciativa de

algunos vecinos, organizaciones de la localidad y de las autoridades de la UNAH.

Fue creada con el objetivo de que se constituyese en un centro de educación

superior que venga a suplir las necesidades de formación universitaria de los

jóvenes de la región.

2: APLICACIóN DE LA ORGANIZACIÓN

CASM manifiesta su intención de financiarel desanollo de la aplicac¡ón y presupuesto

aprobado del proyecto denominado "Desarrollo de Capacidades DESCA y Podcast de

difus¡ón: "Encuentro Con-Ciencia" en adelante "LA APLICACIóN" presentada por la

Universidad Nacional Autónoma de Honduras- Centro Regional Universitario de

Occidente UNAH-CUROC, cuyas metas, metodología de trabajo y otras

características fundamentales se encuentran descritas en el presente conven¡o.



3: MONITOREO

CASM y sus donantes tienen el derecho de participar de las actividades y visilar a

LA CONTRAPARTE, los grupos meta y otras/os beneficiarias/os de relevancia para

la contribuc¡ón. del proyecto financiado.

CASM tiene el derecho de revisar la contabilidad y otros documentos acerca de LA

APLICACIÓN.

GASM tiene derecho a visitar, revisar y/o evaluar el proyecto financiado totalmente

o en parte con fondos CASM. Tanto las visitas como las revisiones/evaluaciones

serán coordinadas con LA CONTRAPARTE.

4: LA CONTRIBUCIÓN DE CASM

CASM se compromete a financiar en concordancia con LA APLICACIóN aprobada

y el presupuesto referido. La contribución de CASM será:

5: INFORME NARRATIVO

Se debe entregar un informe narrativo a CASM con plazo máximo hasta el 30 de
julio de 2025. El informe narrat¡vo debe ser analftico y relacionado con la

descripción de LA APLICACtóN

- Cumplimiento de los resultados y si es posible, impactos.

- Desviaciones de presupuesto, planes y metas

- Las lecciones aprendidas del trabajo por LA CONTRAPARTE

6: INFORME FINANCIERO

Se debe presentar a CASM un informe financiero que cubra las cuentas de LA

APLICACIÓN

4
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En el informe se debe prestar especial atención a:



1) Primer informe intermedio de avance presentarse al alcanzar al menos 70%

de los fondos entregados

2) lnforme final, reflejando el 100% de la ejecución del acuerdo o convenio o

proyecto

La liquidación final de la subvención debe ser mediante el reporte comparado del

presupuesto presentado versus lo ejecutado, y siguiendo las orientaciones

admin¡strativas brindadas por el equipo de CASM y Diakonía.

LA CONTRAPARTE debe cooperar con CASM en la ejecución de revisiones

adic¡onales, segu¡m¡entos y anális¡s financieros que CASM requiera.

Los comprobantes de gastos deben ser facturas y/o recibos originales a nombre

CASM RTN 05019995145666, sellados de la siguiente manera: "Construyendo

Futuros Prosperos para Viv¡r con Dign¡dad", cofinanciado por la Unión

Europea y Diakonia, bajo el contrato con Referencia:

E u ro p eAi ü 1 7 46 50/ D D/ACT/H N.

7: DESEMBOLSOS

Los fondos serán transferidos desde la GASM vía cheque o transferenc¡a a la cuenta

bancaria de LA CONTRAPARTE. Los desembolsos serán realizados de la siguiente

forma:

Desembolsos Requisitos para desembolso

Primero 80o/o Propuesta aprobada

Presupuesto y plan de trabajo aprobado

5

El informe financiero final debe presentarse en fís¡co con la firma de las Dersonas

autorizadas.



Firma del contrato de subvención

Firma de rec¡bo de los fondos

Segundo 20% Tener ejecutad o el 7lok del pr¡mer desembolso.

El informe financiero/liquidación de los gastos

efectuados, según formato facilitado por CASM.

Presentar los originales de facturas, copia de libreta

de ahorro donde constate los depósitos y retiros que

se han realizado hasta el momento de ejecución.

Presentar el formula¡io de acuse de recibo del primer

desembolso.

Los datos de la cuenta bancaria de LA CONTRAPARTE donde se deben transferir
los fondos son:

Banco: BAC

Cuenta No: 724701981

Nombre de la cuenta: Universidad Nac¡onal Autónoma de Honduras (UNAH)

Firmas autorizadas en la cuenta: Gloria Moya, Tesorera de la UNAH

Dado que la propuesta aprobada corresponde a la UNAH Centro Regional

Universitario de Occldente, la UNAH pr¡ncipal situada en Tegucigalpa será quien

reciba los fondos para transferirlos a la UNAH CUROC por la vía que corresponda

al desarrollo de este tipo de proyectos por parte de la UNAH.

8: VISIBILIDAD E INFORMACIÓN
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Esta contr¡bución es financiada a través de DIAKONIA y la UE (Unión Europea) y

ejecutada por CASM. Ambos logos, tanto el de DIAKONIA como el de la UE, deben

ser usados en la producción de material informativo y en conexión con activ¡dades

de información. La producción de tales mater¡ales es total responsabilidad de LA

CONTRAPARTE y la responsabilidad recae en quien la pÚblica. Ni DIAKONIA, ni

la UE, nl CASM pueden aparecer como que han participado en la producción o que

apoyan las opiniones que se presentan.

9: AJUSTES EN LA IMPLEMENTACIóN.

La contribución de CASM debe ser usada únicamente para LA APLICACIÓN

referida en el punto 2 del presente convenio. LA CONTRAPARTE tiene la

responsabilidad de planear, implementar y monitorear LA APLICACIÓN. CASM Y

LA CONTRAPARTE se mantendrán informadas oportuna y apropiadamente en

relación con los cambios en la cooperación, en ajustes de las actividades y

condiciones de financiam¡ento.

LA CONTRAPARTE debe obtener por escrito aprobación de GASM si es que hay

desviaciones importantes o ajustes de los objet¡vos y resultados y/o cambios del

presupuesto por encima del l0%.

Cualquier circunstancia que pueda cambiar las condiciones de la financiación'

CASM deberá informar a LA CONTRAPARTE por escrito. Sí LA CONTRAPARTE

cons¡dera que las nuevas cond¡ciones de financiación afectan la implementac¡ón de

las actividades, entonces lo comunicará inmediatamente a CASM.

1O: RETENCIóN DEL DESEMBOLSO

Conforme a este convenio, CASM puede dec¡dir retener el desembolso, totalmente

o en parte:

i) Sí ocurren desviaciones sustanc¡ales del Plan y presupuesto presentado;

ii) Sí los informes no son entregados según lo convenido;

iii) Sf los objetivos principales de LA APLICACIóN están en peligro de no cumplirse;
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iv) Si LA APLICAIÓN se desarrolla no favorablemente en términos de sus objetivos

o en alguna manera desfavorable.

v) Sí se detecta o sospecha de una implementac¡ón inapropiada como se indica en

el artículo 15 del presente convenio.

Antes de tomar tal decisión, CASM iniciará un diálogo con LA CONTRAPARTE.

1I: OBLIGACIÓN DE REEMBOLSO

Los fondos que no han sido usados para actividades, de acuerdo con este convenio,

antes del l5 julio del 2025, deben ser devueltos a CASM en esa fecha.

CASM puede, si hay una modificación sustancial de los planes y presupuestos
presentados como se indica en el artículo 10, reclamar la devolución parcial o total

de los fondos desembolsados a LA CONTRAPARTE.

si se presentan irregularidades como las indicadas en el artículo 1s del presente

convenio, CASM puede reclamar la devolución total o parcial de los fondos
desembolsados a LA CONTRAPARTE.

l2: SALDOS NEGATIVOS

No puede ejecutarse más de lo presupuestado; de ocurrir, estos serán cubiertos

por LA CONTRAPARTE.

13: CÓDIGO DE CONDUCTA

La transparencia y la rendición de cuentas son cuestiones ¡mportantes en la

cooperación, tanto por CASM, LA CONTR.APARTE y los beneficiarias/os del
proyecto. Por lo tanto, LA CONTRAPARTE está de acuerdo con el Código de

Conducta de CASM y en aplicarlo a su propia organización como guía en la
ejecución de las actividades, no menos importante hacia las/os beneficiarios.

I



Si LA CONTRAPARTE tiene su propio código de conducta, y éste alcanza el

estándar del Código de Conducta de CASM, entonces podrá ser utilizado y se

deberá adjuntar al presente convenio. Si no cumple con los requis¡tos, se utilizará

el Código de Conducta de CASM.

l4: MEDIDAS ANTICORRUPCIÓN

La Junta Directiva y/o Dirección de LA CONTRAPARTE es responsable de la

prevención, descubrim¡ento y toma de medidas en cuanto a cualquier acto de

corrupción o fraude en LA CONTRAPARTE. La Junta D¡rectiva y/o la dirección de

LA CONTRAPARTE informarán a CASM de cualquier conducta profesional

inapropiada, fraude o de sospechas de irregularidades que se detecten.

Si la CONTRAPARTE tiene su propia política ant¡corrupción, y éste alcanza el

estándar de la política ant¡corrupc¡ón de CASM, entonces podrá ser utilizado y se

deberá adjuntar al presente convenio, reemplazando los lineamientos de CASM. Si

no cumple con los requis¡tos, se ut¡lizará la política anticorrupción de CASM'

15: COMPRAS Y CONTRATACIONES

Todas las compras y contratac¡ones se deben caracterizar por los principios de

buenas prácticas en los negocios, competencia y objetividad como se indica en la

cUíA ADMINISTRATIVA DE SUBVENCIÓN. Todo proceso de compras y

contrataciones debe ser documentado.

LA CONTRAPARTE debe aplicar la gufa de compras y contrataciones de CASM,

cuando vaya a efectuar compras o contrataciones bajo este convenio.

16: MARCO LEGAL

LA CONTRAPARTE es responsable de tener los permisos necesarios para

actividades contenidas en este convenio y para el recibo de fondos, así como para

actividades a ser implementadas según las leyes del país. LA CONTRAPARTE
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debe cumplir las leyes nacionales en cuanto a impuestos, legislación laboral y otras

que apliquen.

I7: PERíODO DE VALIDEZ Y EXPIRACIÓN/DEROGACION DE CONVENIO

Este convenio entra en vigor a partir de su firma con una duración de 6 meses que

dura el proyecto, con la entrega de los dos informes: narrativo y financiero con los

recibos originales faltantes.

cada parte tiene el derecho de notificar la terminación del contrato dando aviso a la
otra con dos (2) meses de anticipación. si las condiciones en este convenio no son
realizadas o seguidas, CASM tiene el derecho de retener fondos y habría una

ruptura seria del contrato; cAsM tiene el derecho de terminar el contrato con efecto

inmediato.

Sí se da un desacuerdo entre CASM y LA CONTRAPARTE en que no pueden
convenir satisfactoriamente, todas las d¡sputas legales y/o financieras se agotaran
los medios de comunicación y resoluc¡ón de conflictos mediante arreglo directo
entre Las Partes con posible mediación desde Diakonia en caso de ser necesario.

18: ENLACES EJECUCIÓN Y SEGUIMIENTO

Para efectos de comunicación oficial entre las partes, la gest¡ón, ejecución y
seguimiento del presente convenio y actividades relaclonadas, se designarán los

siguientes enlaces:

a. Por parte de la CASM: Gerencia de CASM Tomalá, Ana Raquel Lopez paz-

Ms.C. 94560653 coordinaciontomala@casm. hn

b. Por parte de la UNAH: Dirección UNAH Campus Copán.

10

Se deja establecido que CASM no tiene con LA CONTRAPARTE ni con los

dependientes o personal de ésta, ninguna relación laboral o de dependencia, s¡endo

responsabilidad exclusiva y excluyente de LA CONTRAPARTE toda cuestión o
derecho emergente de la relación laboral con sus empleadas/os o trabajadoras/es.



Las Partes podrán acordar por escrito la designación de enlaces adicionales para

actividades específicas o reemplazar los actuales.

19: INDEPENDENCIA DE LAS PARTES

Los bienes que las Partes aporten o utilicen para la ejecución de actividades al

amparo del presente convenio, no pa§arán a ser biene§ comunes y su propietar¡o

or¡g¡nal conservará domin¡o sobre los mismos, salvo pacto en contrario.

En toda circunstancia o hecho que tenga relación con este convenio, las Partes

mantendrán independencia jurídica y no asumirán obligaciones solidar¡as entre sÍ'

20: PROPIEDAD INTELECTUAL

salvo pacto en contrario, las actividades realizadas al amparo de este acuerdo no

implicarán la transferencia de ningún derecho de propiedad intelectual de las Partes.

cada Parte acuerda que, para la ut¡l¡zación del nombre, logo, distintivo o cualquier

otro derecho de propiedad ¡ntelectual de ¡a otra Parte, deberán contar con su

autorización por escrito.

Si de las actividades conjuntas realizadas al amparo de este convenio resultara la

creación de algún derecho de propiedad intelectual, las Partes buscarán un acuerdo

justo sobre su as¡gnaciÓn, de conformidad a la normativa y leg¡slac¡ón apl¡cable el

caso

2't: CONTRACTUAL

11

La suscripción del presente convenio no lim¡ta el derecho de las Partes a firmar

acuerdos similares con Otras instituciones, organizaciones o entidades, nacionales

o extranjeras.



Los anexos que figuran a continuación forman parte integral del presente convenio.

Al firmar este convenio, las partes están de acuerdo en seguir las condiciones

escritas arriba indicadas y LA CONTRAPARTE se compromete a seguir las

directrices adjuntas que se indican a cont¡nuac¡ón.

1 . Guía administrativa de subvención
2. Propuesta de proyecto y presupuesto

El contrato se firma en dos originales, uno para cada parte_

Aprobado en nombre

Nelson D. Garcia Lobo - PhD.

CASM

Aprobado en nombre

Ph. D. OdirAarón Fernández Flores

Universidad Nacional Autónoma de Honduras

LA CONTRAPARTE

Tomalá Lempira, 3 de marzo del 2025



Convenio Específico de Cooperación entre

La Comisión de Acción Social Menonita

(GASM)

Apoyo lnstitucional en el marco de la estrateg¡a de Ayuda F¡nanc¡era a Terceros

(AFT) o subvención en cascada del proyecto 'Construyendo Futuros Prósperos para

Vivir con Dignidad', cofinanciado por la Unión Europea y Diakonia, bajo el contrato

con Referencia: EuropeAid/174650/DD/ACT/HN

Decisión: NDICI CSO 12021104.3480
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La Universidad NacionalAutónoma de Honduras

LA CONTRAPARTE

Para el periodo 3 de mar¿o del2O25 a 30 de julio del 2025



1: LAS PARTES

La Comisión de Acción Social Menonita (CASM), representada legalmente por el

Doctor en Ciencias Administrativas NELSON D. GARCIA LOBO mayor de edad,

casado, hondureño y con Documento Nacional de ldentificación número 1506-1960-

00010 y con domicilio en el Municipio de San Pedro Sula, Departamento de Cortes,

en su condición de DIRECTOR EJECUTIVO y por la otra parte la Un¡versidád

Nacional Autónoma de Honduras (UNAH), representada legalmente por ODIR

AARÓN FERNANDEZ FLORES, mayor de edad, casado, Abogado con ph.D. en

Ciencias Penales, con Documento Nacional de ldentiflcación número 0801-1987-

05252, con domicilio en la ciudad de Tegucigalpa, Municipio del Distrito Cenkal,

Departamento de Francisco Morazán, actuando en su condición de RECTOR,

según consta en el Acuerdo de Nombramiento 13-2023-JDU-UNAH, emitido por Ia
Junta de Dirección Un¡vers¡taria (JDU-UNAH) de fecha trece (13) de dic¡embre del

dos m¡l veint¡trés (2023), en adelante'UNAH'. Reiterando, las partes del presente

convenio son: CASM y a continuación, conocida como LA CONTRAPARTE.

La cooperación será ejecutada por el Centro Universitario Regional de Occidente

(UNAH-CUROC) de la Universidad Nacional Autónoma de Honduras (UNAH).

De GASM: Desde su enfoque de desarrollo, es una institución que trabaja de la
mano con organizaciones comunitarias, municipales, Regionales y otras alianzas, a

fin de que estas logren fortalecerse y empoderarse como estructuras

representativas y democráticas y se convieñan en sujetos políticos. Su visión, es

ser una organización menonita basada en la fe, de referencia nac¡onal e

internacional que presta servicios de alta calidad a procesos democráticos y de

desarrollo humano integral con enfoque de derechos, equidad de género, etario y

multicultural. La Misión, CASM fortalece capacidades de autogestión a t¡tulares de

derechos como familias y organizaciones sociales, que buscan hacer frente a la
injusticia económica, soc¡al, amb¡ental, tecnológica y política.

De la UNAH:
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Que de conformidad al artículo 160 de la Constitución de la República de Honduras,

la UNAH es una institución autónoma del Estado, que cuenta con personalidad

jurídica, goza de exclusividad para organizar, dirigir y desarrollar la educación

superior y profesional.

Que el Centro Universitario Regional de Occidente (UNAH-CUROC) fue inaugurado

el 23 de octubre de 1996, fue creado en el marco de modernización y

reestructuración de la UNAH para atender las necesidades de educación superior

de la región occidental de Honduras. Su creación fue el resultado de la iniciat¡va de

algunos vecinos, organizaciones de la localidad y de las autoridades de la UNAH.

Fue creada con el objetivo de que se constituyese en un centro de educación

superior que venga a suplir las necesidades de formación universitaria de los

jóvenes de la región.

2: APLICACIÓN DE LA ORGANIZACIÓN

CASM manifiesta su intención de financiar el desarrollo de la aplicación y presupuesto

aprobado del proyecto denominado "Desarrollo de Capacidades DESCA y podcast de

difusión: "Encuentro Con-C¡enc¡a" en adelante "LA APLICACIóN" presentada por la

Universidad Nacional Autónoma de Honduras- Centro Regional Universitario de

Occidente UNAH-CUROC, cuyas metas, metodología de trabajo y otras

características fundamentales se encuentran descritas en el presente convenio.

J

Que, en su Ley Orgánica, se estipula que la UNAH tiene como prioridad el

fortalecimiento de la docencia, la gestión del conocimiento y la vinculac¡ón

universidad-sociedad, siendo su f¡n princ¡pal el fomentar el desarrollo de la

educación super¡or en beneficio de la sociedad.



3: MONITOREO

CASM y sus donantes tienen el derecho de participar de las actividades y visitar a

LA CONTRAPARTE, los grupos meta y otras/os beneficiarias/os de relevancia para

la contribución. del proyecto financiado.

CASM tiene el derecho de revisar la contabilidad y otros documentos acerca de LA

APLICACIÓN.

CASM tiene derecho a v¡sitar, revisar y/o evaluar el proyecto financiado totalmente

o en parte con fondos CASM. Tanto las visitas como las revisionesievaluaciones

serán coordinadas con LA CONTRAPARTE.

4: LA CONTRIBUCIÓN DE CASM

CASM se compromete a financiar en concordancia con LA APLICACIÓN aprobada

y el presupuesto referido. La contribución de CASM será: L. 187,500.00

5: INFORME NARRATIVO

Se debe entregar un informe narrativo a CASM con plazo máximo hasta el 30 de

julio de 2025. El informe narrat¡vo debe ser analítico y relacionado con la

descripción de LA APLICActÓN

En el informe se debe prestar especial atención a:

- Cumplimiento de los resultados y si es posible, impactos.

- Desviaciones de presupuesto, planes y metas

- Las lecciones aprendidas del trabajo por LA CONTRAPARTE

6: INFORME FINANCIERO

Se debe presentar a CASM un informe financiero que cubra las cuentas de LA

APLICACIÓN
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1) Primer informe intermedio de avance presentarse al alcanza¡ al menos 70%

de los fondos entregados

2) lnforme final, reflejando el 10Oo/o de la ejecución del acuerdo o convenio o

proyecto

La liquidación f¡nal de la subvención debe ser mediante el reporte comparado del

presupuesto presentado versus lo ejecutado, y s¡guiendo las orientaciones

administrativas brindadas por el equipo de CASM y Diakonía.

LA CONTRAPARTE debe cooperar con CASM en la ejecución de revisiones

adicionales, seguimientos y análisis financieros que CASM requiera.

Los comprobantes de gastos deben ser facturas y/o recibos originales a nombre

CASM RTN 05019995145666, sellados de la siguiente manera: "Construyendo

Futuros Prósperos para Vivir con Dignidad", cofinanciado por la Unión

Europea y Diakonia, bajo el contrato con Referencia:

E u ro p eA i d/1 7 4650/D D/ACTIH N.

Desembolsos

Primero 80%

Presupuesto y plan de trabajo aprobado

El informe f¡nanc¡ero final debe presentarse en fís¡co con la firma de las Dersonas

autorizadas.

7: DESEMBOLSOS

Los fondos serán transfer¡dos desde la CASM vÍa cheque o transferenc¡a a la cuenta

bancaria de LA GONTRAPARTE. Los desembolsos serán realizados de la siguiente

forma:

Requisitos para desembolso

Propuesta aprobada



Firma del contrato de subvención

Firma de recibo de los fondos

Segundo 20o/o Tener ejecutado el70o/o del primer desembolso

El informe financiero/liquidación de los gastos

efectuados, según formato facilitado por CASM.

Presentar los originales de facturas, copia de libreta

de ahorro donde constate los depósitos y retiros que

se han realizado hasta el momento de ejecución.

Presentar el formular¡o de acuse de recibo del primer

desembolso.

Los datos de la cuenta bancaria de LA CONTRAPARTE donde se deben transferir

los fondos son:

Banco: BAC

Cuenta No: 724701981

Nombre de la cuenta: Universidad Nacional Autónoma de Honduras (UNAH)

Firmas autorizadas en la cuenta: Gloria Moya, Tesorera de la UNAH

Dado que la propuesta aprobada corresponde a la UNAH Centro Regional

Universitario de Occidente, la UNAH principal s¡tuada en Tegucigalpa será quien

reciba los fondos para transferirlos a la UNAH CUROC por la vía que corresponda

al desarrollo de este tipo de proyectos por parte de la UNAH.

8: VISIBILIDAD E INFORMACIÓN
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Esta contribuc¡ón es financiada a través de DIAKONIA y la UE (Unión Europea) y

ejecutada por CASM. Ambos logos, tanto el de DIAKONIA como el de la UE' deben

ser usados en la producción de material informativo y en conexión con activ¡dades

de información. La producción de tales materiales es total responsab¡lidad de LA

CONTRAPARTE y la responsabilidad recae en quien la pública. Ni DIAKONIA, ni

la UE, ni CASM pueden aparecer como que han participado en la producción o que

apoyan las opiniones que se presentan.

9: AJUSTES EN LA IMPLEMENTACIÓN.

La contribución de CASM debe ser usada únicamente para LA APLICACIÓN

referida en el punto 2 del presente convenio. LA CONTRAPA'RTE tiene la

responsabil¡dad de planear, implementar y monitorear LA APLICACIÓN. CASM Y

LA CONTRAPARTE se mantendrán informadas oportuna y apropiadamente en

re¡ación con los cemb¡os en la cooperación, en ajustes de las áct¡vidades y

condiciones de fi nanciamiento.

LA CONTRAPARTE debe obtener por escrito aprobación de CASM si es que hay

desviaciones importantes o ajustes de los objetivos y resultados y/o cambios del

presupuesto por encima del l0%.

Cualquier circunstancia que pueda cambiar las condiciones de la financiación,

CASM deberá informar a LA CONTRAPARTE por escrito. Sí LA CONTRAPARTE

considera que las nuevas condiciones de financiación afectan la lmplementación de

las actividades, entonces lo comunicará inmediatamente a CASM'

IO: RETENCIÓN DEL DESEMBOLSO

Conforme a este convenio, CASM puede decidir retener el desembolso, totalmente

o en parte:

i) Sí ocurren desviaciones sustanciales del Plan y presupuesto presentado;

ii) Sí los informes no son entregados según lo convenido;

iii) Sí los objetivos principales de LA APLIGACIÓN están en pel¡gro de no cumplirse;
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iv) Si LA APLICAIÓN se desarrolla no favorablemente en térm¡nos de sus objet¡vos

o en alguna menera desfavorable.

v) Sí se detecta o sospecha de una implementac¡ón inapropiada como se indica en

el artÍculo 1 5 del presente conven¡o.

Antes de tomar tal decisión, CASM iniciará un diálogo con LA CONTRAPARTE.

1I: OBLIGACIóN DE REEMBOLSO

Los fondos que no han sido usados para actividades, de acuerdo con este convenio,

antes del 15 julio del 2025, deben ser devueltos a CASM en esa fecha.

CASM puede, si hay una modificación sustancial de los planes y presupuestos

presentados como se indica en el artículo 10, reclamar la devoluc¡ón parcial o total

de los fondos desembolsados a LA CONTRAPARTE.

Si se presentan irregularidades como las indicadas en el artículo 1S del presente

convenio, CASM puede reclamar la devolución total o parcial de los fondos

desembolsados a LA CONTRAPARTE.

12: SALDOS NEGATIVOS

No puede ejecutarse más de lo presupuestado; de ocurrir, estos serán cubiertos
por LA CONTRAPARTE.

13: CóDIGO DE CONDUCTA

La transparencia y la rendición de cuentas son cuestiones importantes en la

cooperación, tanto por CASM, LA CONTRAPARTE y los beneficiarias/os del

proyecto. Por lo tanto, LA CONTRAPARTE está de acuerdo con el Código de

Conducta de CASM y en apllcarlo a su propia organización como guía en la
ejecución de las actividades, no menos importante hacia las/os beneficiarios.
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S¡ LA CONTRAPARTE tiene su prop¡o código de conducta, y éste alcanza el

estándar del Código de Conducta de CASM, entonces podrá ser utilizado y se

deberá adjuntar al presente convenio. Si no cumple con los requisitos, se utilizará

el Código de Conducta de CASM.

14: MEDIDAS ANTICORRUPCIÓN

La Junta Directiva y/o Dirección de LA CONTRAPARTE es responsable de la

prevención, descubrimiento y toma de medidas en cuanto a cualquier acto de

corrupción o fraude en LA CONTRAPARTE. La Junta Directiva y/o la dirección de

LA CONTRAPARTE informarán a CASM de cualquier conducta profesional

inapropiada, fraude o de sospechas de irregularidades que se detécten.

Si la CONTRAPARTE tiene su propia política anticonupción, y éste alcanza el

estándar de la política anticorrupción de CASM, entonces podrá ser utilizado y se

deberá adjuntar al presente convenio, reemplazando los lineamientos de CASM. Si

no cumple con los requ¡s¡tos, se utilizará la política anticorrupción de CASM.

15: COMPRAS Y CONTRATACIONES

Todas las compras y contratac¡ones se deben caracterizar por los principios de

buenas prácticas en los negocios, competencia y objetividad como se indica en la

cuíA ADM|NISTRATIVA DE suBVENclÓN. Todo proceso de compras y

contrataciones debe ser documentado.

LA CONTRAPARTE debe aplicar la guía de compras y contratac¡ones de CASM,

cuando vaya a efectuar compras o contrataciones bajo este convenio.

16: MARCO LEGAL

LA CONTRAPARTE es responsable de tener los permisos necesarios para

actividades contenidas en este convenio y para el recibo de fondos, así como para

actividades a ser implementadas según las leyes del país. LA CONTRAPARTE

I



debe cumplir las leyes nacionales en cuanto a impuestos, legislación laboral y otras

que apliquen.

17: PERíODO DE VALIDEZ Y EXPIRACIÓN/DEROGACION DE CONVENIO

Este conven¡o entra en vigor a partir de su firma con una duración de 6 meses que

dura el proyecto, con la entrega de los dos informes: narrativo y financiero con los

recibos originales faltantes.

Cada parte tiene el derecho de notificar la terminación del contrato dando aviso a la

otra con dos (2) meses de ant¡cipación. Si las condiciones en este convenio no son

realizadas o seguidas, CASM tiene el derecho de retener fondos y habría una

ruptura seria del contrato; CASM tiene el derecho de terminar el contrato con efecto

inmediato.

18: ENLACES EJECUCIÓN Y SEGUIMIENTO

Para efectos de comunicación oficial entre las Partes, la gestión, ejecución y

seguimiento del presente convenlo y actividades relacionadas, se designarán los

siguientes enlaces:

a. Por parte de la CASM: Gerencia de CASM Tomalá, Ana Raquel Lopez Paz-

Ms.C. 94560653 coord m hn

b. Por parte de la UNAH: Dirección UNAH Campus Copán.

10

Se deja establecido que CASM no tiene con LA CONTRAPARTE ni con los

depend¡entes o personal de ésta, ninguna relación laboral o de dependencia, s¡endo

responsabilidad exclusiva y excluyente de LA CONTRAPARTE toda cuestión o

derecho emergente de la relación laboral con sus empleadas/os o trabajadoras/es.

Sí se da un desacuerdo entre CASM y LA CONTRAPARTE en que no pueden

convenir satisfactoriamente, todas las disputas legales y/o financieras se agotaran

los medios de comunicación y resolución de conflictos mediante arreglo directo

entre Las Partes con posible mediación desde Diakonia en caso de ser necesario.



Las Partes podrán acordar por escrito la des¡gnación de enlaces adicionales para

act¡v¡dades específicas o reemplazar los actuales.

19: INDEPENDENCIA DE LAS PARTES

Los bienes que las Partes aporten o util¡cen para la ejecución de actividades al

amparo del presente convenlo, no pasarán a ser bienes comunes y su prop¡etario

original conservará dominio sobre los mismos, salvo pacto en contrario.

La suscripción del presente convenio no limita el derecho de las Partes a firmar

acuerdos similares con otras ¡nstituciones, organizaciones o entidades, nacionales

o extranjeras.

En toda circunstancia o hecho que tenga relación con este conven¡o, las Partes

mantendrán ¡ndependencia jurídica y no asumirán obligaciones solidarias entre sí.

20: PROPIEDAD INTELECTUAL

Salvo pacto en contrario, las actividades realizadas al amparo de este acuerdo no

implicarán la transferencia de ningún derecho de propiedad intelectual de las Partes.

Cada Parte acuerda que, para la utilización del nombre, logo, distintivo o cualqu¡er

otro derecho de propiedad intelectual de la otra Parte, deberán contar con su

autorización por escrito.

Si de las actividades conjuntas realizadas al amparo de este convenio resultara la

creación de algún derecho de propiedad intelectual, las Partes buscarán un acuerdo

justo sobre su as¡gnación, de conformidad a la normativa y legislación aplicable al

caso

21 : CONTRACTUAL
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Los anexos que figuran a continuación forman parte integral del presente convenio.

Al firmar este convenio, las partes están de acuerdo en seguir las cond¡ciones

escr¡tas arriba indicadas y LA CONTRAPARTE se compromete a seguir las

direchices adjuntas que se indican a continuación.

1. Gula adm¡n¡strat¡va de subvención
2. Propuesta de proyecto y presupuesto

El contrato se firma en dos orig¡nales, uno para cada parte.

Aprobado en nombre

Nelson D. Garcia Lobo - PhD.

CASM

tX,á'?5
Aprobado en nombre

Ph. D. Odir Aarón Fernández Flores

Universidad Nacional Autónoma de Honduras

LA CONTRAPARTE

Tomalá Lempira, 3 de maz o del 2025
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V
Año Académlco: "José Diónlsló de He¡Tera"

t7l OZ ¿$ )-5-

oFtcto N" 087.202'VRI-LTNAH
17 de febrero, 2025

PhD.
ODIR AARÓN FERNÁNDEZ FLORES
Reotor da la IJNAH
Su De§pacho

En tal ser.¡tido, ol dum

instrumento. de conformidad án el artículo 17 del Reglamen to ds Instrumentos

Cooperación de la UNAH, el 'cual peimito la firma de cónvéiios cuando resulten fa.vorables

a los inter€sps y la planificación estratég ica de la U¡iiversidad" ,aún antes de su aprobac.ióir
ct

consideración-

Atentañente, §§

Sin otro párticular, aprovecho 14 oponunidad para reiterarle las rÍruestias de mi distiñguida

éerreclór s ltt

t : Arohivo.
NR/NM

@ @w.s=, 

-

'La Eduación es Ia clrlñelra t't*éstdad da la Re¡úibltia"

uniwsitad NaclorBlAstónoma d€ ttofldufa8 I ClÚuAD tJNI\rEffSlTARlA I Iegtrcig:aha M.o.c' tbidüra§ cA ¡ wwwunah'edu'hn I

wl

Esti¡¡ado S¿ñor Rector:

Tengo a bien dirigirme a Usted, con el propósi«i,de rel]1[le¡t i1q"t:*9,{::g1d:
;afnxo¡ ar, couYpxro EsPEcfFLco ENTRE LA rIMvERsrrAr
pori.,ibñC¡fu v¿.¡.suci; y r..A.-,NúÉR'IDAD NA.I,NAL A{IIÓN.MA qE

ióñIiRAs, pARA LA TM,LEMENTASIóN Dqt cuRso EN IIABILIDADE§

ñrnncrlv¡3, ToMA »r EEcIsro¡IES E§TBATEcrcAs Y NUEvAS

ig¡,IDENCiA§ I'¿¡+ eurón¡»eor§On le uxen-l impulsado por la dirsccióñ de

ro"iliau¿ de la Vicerrectoríá de Relaciones'Intemacionales de -la tN'qg'

,i¡rE.ra¡Ácro ¿t¿s



wB8'fiiEN5t

De ot¡¿ parte la Universidsd Naciooal Autó¡oE¿ de Honduras, en adelante
llNAH, con C.LF 0801-9995-354420, cread¿ con rango de Uoiversidad ea
virtr¡d del Decreto No, 170 del 15 de octubre de 1957, de la Junta Militar de
Gobiemo, co¡ sede eo la ciudad de Tegucigalpa. M. del D.C.' Honduras, y en
su nombre y representación el Sr. Rector Ph.D Odir Aa¡ón Fernández Flores,
¡ombrado por el Acucrdo No, 013-2023-JDU-UNAH de la Junta de Dirección
Universit¿ria-

Ambos rcp¡esentantes, reco¡ociéndose mutuamente eapacidad jurldica
suñcie¡te, suscriben ea nombrc de Ias respectivas e¡tidadcs cl presentc conüato
y, al cfeato,

EXPONEN

PRIMERO.- Que habiéadose firurado un Convenio Especll¡co entre la
Uuivcrsitat Politécnica de Valénci¿ y la Universidad Nacional Autónoma de
Hondu¡as para e! "Curso en babilidades directivas, toma de decisiones
estratégicss y uuevas tendencias" psra autoridades de la UNAH el dla 12 de
Septiembre ile 2024.

§EGITNDO.- Siendo quc UNAH está irtcresad¿ en repetir dicho Curso du¡ante
el ¿io 2025.

ADEIYDA AL CO¡ÍVENIO ESPECiFICO ENTRE LA T]NTVER§ITAT
POIJTiCI\iICA DE VALTNCIá. Y LA I,'NIT/ERSIDADNACIONAL

AUTóNOMA DE EO]\DURAS PARA EL CURSO EN IIABILIDADE§
DIRECTIVAS, TOMA DE, DECISIO¡IF.S ESTRATIíGICA§ YNUEVAS

TENDENCIAS PARA AUTORIDADES DE LA IJNAII

I de3

:,q45)1

t7 1212025 , l41i

COIrtPARECEN

De uua parte 1a U¡ivorsit¿t Politéo¡ica de Valülcia, en adela¡te UPV, con CIF'

Q46180028, creada con rango de universidad en virtud del Decreto 49511971,
de 1l de Barzo (BOE de 26 de maruo de 1971), con sede g¡ ¿l Q¡mi¡q de Vera,
s/n de Valencia (Reino de España), y en su nombre y representación el Sr.
Rector Magnífico D. José Esteban Capilla Romá, nombrado por el Decreto
74/2OZl, de 2E de mayo, dcl Coltscll dc ]a Gcncralitat, y cn virtual de las
atribuciones que le vienen conferidas por el artlculo 65-k de los Estatr¡tos de la
LIPV. aprobados pot cl Dccreto 12212024, de 24 de septiembrc, del Consell.

Pág¡na 1 cre 2



@isrtr,¡Jñiqi

ACUf,RDAN

PRIIT{ERO,- Quc el objeto de la presente adenda es la prórroga del Co¡venio
dura¡te el año 2025 sin modificar niaguna dc las condiciones en las cláusulas y
en las caractedsticas del curso. vinculando a[ acuerdo ya firmado con UNAH
dENOMiNAdO *CONVENIO ESPECIFICO ENTRE LA UNIVERSITATpolttÉcNlce pg velL¡¡cIA y LA UNIvERSIDAD NACIoNAL
ruróNoue DE HoNDURAs pARA EL cuRso EN HABILIDADES
DrREcrIvAs, ToMA DE DEcfsroNEs esrnarÉG¡ces y NUEvAs
TENDENCIAS PARA AUTORIDADES DE LA UNAH" cn la fecha l2 de
Septiembre de 2024 con número de registro 257518 con esta Adenda.

§EGUNDO.- Las distintas cdiciones que sc realiccn qucdaran reflcjadas en un
Anexo.

Y, en prueba de conformidad de cuanto antecede, firman el prcsente documento
por triplicado, en el lugar y fecha arriba señalados.

POR LA UNIVERSITAT POU¡EC¡IICA
DE VALÉNCIA

POR LA ERS CIONAL

z Flores

AD H

Dr. José

En Valencia, de

apilla Rcimá

de 2O lE-a-a5

I

t
I,\

J
\_r

-a,

17 D12025 , 14:17

<f;-A-t

lde3



ADENDA AL CO}TVENIO ESPECÍFICO ENTRE LAI'NTVERSITAT
POLITiC¡ICA DE VALÉNCIA Y LA T'NTYER§IIDAD NACIONAL

AUTÓNOMA DE EO¡IDIjRA§ PARA EL CI'R§O EN EABII,TDADE§
I}IRECTTVA§, TOMA DE DECISIONES ESTRATÉGICAS Y¡TT,EVAS

TENDENCIAS PARA AUTORIDADES DE LAI'NAE

COMPARECEN

PRIMERO.- Que habiéadose firmado u¡ Convenio Especlfico ent¡e la
Uoiversitat Politécnica de Valéncia y la Universidad Nacional Autónoma de
Honduras para el "Curso en habilidades directivas, toma de decisiones
estratégicas y Dueva.si tendencias" para autoridades de la UNAH el dla 12 de
Septiembre de 2024.

SEGUNDO.- Siendo que LINAH está interesada en repetir dicho Curso durante
el año 2025.

Página I de 2

De ura parte la Universit¿t Politécuica de Valéncia, en adelante UPV, con CIF
Q46180028, creada con rango de universidad eD virtud del Decreto 49511971,
de 11 de marzo (BOE de 26 de ma¡zo de 1971), con sede en el Cami¡o de Vera,
s/n de Valencia (Reino de España), y en su nombre y represeatación el Sr.
Rector Magnífico D. José Esteban Capilla Romá, nomb¡ado por el Decreto
7412021, de 28 de mayo, del Consell de la Generalitat, y en virtud de las
atribuciones que le vieaeu coDferidas por el affculo 65-k de los Estatutos d€ la
UPv. aprobados por €l Decreto L2212024, de 24 de septiemb¡e, del Consell.

,q45-t?

De otra parte Ia Universidad Nacioual Autónoma de Hondur¿s, en adelante
UNAH, co¡ C.I.F 0E01-999 5-354420, creada con rango de Uqiversidad en
virtud del Decreto No. 170 del 15 de octub¡e de 1957, de la Junt¿ Militar ¿e
Gobier¡o, con sede en la ciud¿d de Tegucigalpa. M. del D.C., Honduras, y en
su aombre y representación eI Sr. Rector Ph.D Odir Aarón Fernríndez Flores,
nombrado por el Acuerdo No. 013-2023-JDU-UNAH de la Junta de Direccióa
Universitária-

I

Ambos represe[taútes, reconociéadose Eutuameute capacidad jurídica
surrcieE¡e, suscriDen en nombre de las resPecdva§ eDt¡dedes el plesenle conEato
y, al efecto,

EXPONEN



PRIMERO.- Que el objeto de la presente adenda es la próroga del Convenio
durante el año 2Q25 sin modif¡car ninguna de las condiciones en las cláusulas y
en las caracterlsticas del curso. vinculando al acuerdo ya firmado con UNAH
denominado *CONVENIO ESPECIFICO ENTRE LA LJNIVERSITAT
POLITÉCNICA DE VALÉNCIA Y LA UNIVERSIDAD NACIONAL
AUTÓNOMA DE HoNDURAS PARA EL cUR§o EN HABILIDADES
DIRECTIVAS, TOMA DE DECISIONES ESTRATÉGICAS Y NUEVAS
TENDENCIAS PARA AUTORIDADES DE LA IJNAH" en la fecha 12 de
Septiembre de 2024 con número de registro 25751E con esta Adenda.

SEGUNDO.- Las distint¿s ediciones que se realicen quedaran reflejadas en un
Anexo.

Y, en prueba de conformidad de cuanto antecede, firman el preseotc documento
por triplicado, en el lugar y fecha arriba señalados.

ACUERDAN

POR LA
AUTÓ DE

RSID ONAL

(r\
-:)4

Dr. José

En Valencia, de

apilla Romá

de 20

Flores

It,)-a9
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POR LA UNIVERSITAT POLITÉCNICA
DE VALÉNCIA
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Ofr ci o VRA-U N AH N o. 795-2025
10 de febrero de 2025

Me suscribo de usted, reiterónd

UNAH RECTGRIA

R G¡E¡Bo
N 0r,18RE:

Xo>o)
f ECHA

H0RAr ),)t"

Est¡modo señor Redor:

Por este medio, muy respetuosomente, le informo que se ho recibido de lo Secretoría del Consejo

Universitorio de to :NAH, copio del Acto de to Sesión Ordinorio, celebrodo el viernes 17 de moyo

de 2024, No. CU-E-005-05-2024 levontodo ol efecto en el cuol consto el Acuerdo del consejo

un¡vers¡tor¡o No.CU-E-078-O5-2O24 en el que se opruebo lo ProPuesto del "coNvENro MARCO DE

1OLABORACTóN ENTRE LA UN1yERS¡DAD NACTONAL AUTóNOMA DE HqNDURAS (UNAH) Y

BANCO AZIECA, S.A. (BANCO AZTECA), según to dispuesto en los Artículos 74, 75, 76, 78 y 2j del

Regtomento de tnstrumentos de Cooperoción de la Universidod Nocional Autónomo de Honduros

(:JNAH) con otras instituciones, por lo que se te reñite Pafa lo fhma de dicho instfumento.

w to f,ntf}¡ix¡nente expof¡,ta, b sokinmos que se NR coñun¡qE si el proc6o de firmo seró a

ffide an úto Fottfurb o § wo tM f¡flnoda d it§r§rl,É,/to por el *ínf R€r.tor, se enviñíd

,Erltrhfnmode toCo¡frW'@

Se onexo los sigu¡entes documentos: Copio det Acuerdo oprobodo por el Conseio Un¡versitorio y

dos (2) ejemptores or¡gtnoles del conven¡o en menc¡Ón poro lo f¡rmo, de ¡gual volor poro codo una

de Los Partes.

oltos muestros de consideroción y estimo.

Nrt
oJ:3?

tv
,fl

Año Académico 2O25 "José Dionisio de He¡rera"
"La educación es la Primé¡a necesidad de la BePública"

Pág¡na 1de 1

Corbajol
Acodémico

Cc: MSc, Mor@la R¡veru Nvotodo/Decono de Aencias Econó¡nicos y Adñ¡n¡strot¡vos y Contobles

cc: Mk. Oneydo Mendozonirectoro de wnculoc¡ón Unlvers¡dod-sociedod

G: Dro. No¡1cy Ntoolefe del Depotto¡nento de Eonco y FíDqnzos UNAH

Cc: Archivo
LMqMAMS

P

E@l
I

PH. d.

ODIR AARóN FERNÁNDEZ FLORES

Rector
Un¡versidod Nocionol Autónomo de Honduras (UNAH)

Su Despocho

. r¡--l

2 6 FF-B 2025



LJNTVEqslo 0 illocltra!
At,fóIOM¡ DE HONDURA§

Oficio SCU-No.080-2024
20 de mayo de 2024

Ph. D.

ODIR AARON FERNANDEZ FLORES

RECTOR

Su Oficina

u ¡ÉTvEBSIDAO ñAC I O,,¡AL
AUTONOMA DE HONDURAS
vtcE nEcfontA AcaDÉMlcA

I E JUI{ Z:tr

UNIVEH§! IAHIU conseiouniversitario@unah.edu.hn

AÑO ACADEMICO 2024 .RUTILIA CALDERON PADILIA', I
a

/w4
'-?l n«

Señor Rector:

La Secretaría del Consejo Universitario de la Universidad Nacional Autónoma de Honduras,

hace de 5u conocim¡ento, que, en la sesión Extraordinaria celebrada el viernes 17 de mayo

de dos mil veinticuatro, en Acta No. CU-E-005-05-2024 levantada al efecto, obra e¡

ACUERDO No. CU-E-078-05-2024. y que, sin perjuicio de la ulterior aprobación del Acta, en

su parte resolutiva dice:

"AcUERDo No' CU-E-o78-05-2O24. CONSIDERANDO: Que el Consejo Universitario

eS el órgano máximo de Dirección Superior responsable de concertar y generar las

políticas y estrategias de Ia gestión universitaria; coNSIDERANDO: Que es atribución

del consejo universitario la aprobación de la firma de todos los convenios de la

UNAH, sean éstos con ¡nstituciones o asoc¡aciones nacionales o internacionales.

CONSIDERANDO: Que, en la Sesión Extraordinaria del 17 de mayo de 2024, se

presentó ta propuesta del "coNvENlO MARCO DE COLABORACIÓN ENTRE tA

UNIVERSIDAD NACIONAL AUTóNOMA DE HONDURAS (UNAH) Y BANCO AZTECA,

S.A, (BANCo AZTECA)", presentada por el Msc. Oscar Arquímedes Zelaya, Decano

de la Facultad de Ciencias Económicas, Administ ativas y Contables.

CONSIDERANDO: Que la Universidad Nacional Autónóma de Honduras, como

institución rectora de la educación superior del país, t¡ene la responsabilidad

constitucional de acuerdo con la expresado en el Artículo 160 de contribuir a la

transformación social del país y, como consecuencia de ello requiere coordinar

acciones con otras instituciones gubernamentales y no gubernarnentales que

ejecuten programas y proyectos en las áreas aflnes al quehacer universitario y a

través de las cuales se propic¡e el desarrollo integral de la nación. COI'ISIDERANDO:

Que el Artículo 3 de la Ley Orgánica relativo a los objetivos de la UNAH en su numeral

5) se establece "Fomentar la vinculación de la UNAH con las fuerzas pro

laborales, empresariales, así como con los demás que integran Ia

d uctivas, L TU

so cie d

hondureña"; y en el marco de las funciones y atribuciones que le son asigna das

institución en el Artículo 5 numeral 7) indica su iesponsabilidad de "Participa

medio de sus programas y proYectos, en el desarrollo cultural, científico, tecno
y humanístico de la sociedad honduieña", CONSIDERAI\IDO: Que el Plan Ge
para la Reforma lntegral de la UNAH, precisa como área pro5ramática número u

'La Educación es la Pimera Necesidad de La República"

c

.
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(l), el Mejoramiento de la calidad y menciona que "La calidad requiere también que

la enseñanza superior desarrolle su dimensión internacional; el intercambio de

conocimiento, la creación de sistemas interactivos, la movilidad de profesores y

estudiaitás y los proyectos de investigación internacionales, teniendo siempre en

cuenta los valores culturales y las situaciones nacionales". coNSIDERANDO: Que las

Normas Académicas de la UNAH en el Artículo 30 establecen que la v¡nculac¡ón de

la universidad con la sociedad debe propiciar el intercambio de conocimientos

teór¡co-p rácticos entre profesores, investigadores y estudiantes de la universidad y

los distintos sectores que conforman la nación hondureña, los que deben tornarse

enaprendizajecolectivosenr¡quecedoresdetodoslosinvolucrados.Los
aprendizajeslogradosporestavíadebenaportaralanális|scrít¡codelosgrandes
problemas locales, regionales y nacionales; además, deberán ser decisivos para

Llevar las capacidades de los unlvers¡tarios. 66NSIDERANDO: Que las Normas

Académicas de la uNAH en el Artículo 87 menciona que "La movilidad académica es

un elemento clave de la intern ácionalización de la UNAH, que permite a la

comunidad académica universitaria, docentes, investigadores, estudiantes y

persona[, participar, en igualdad de condiciones, oportunldades de capacitación'

iormación, partlcipación en redes y proyectos de gestión del conocimiento, a través

de becas,, intercambios académicos, pasantías, participación en grupos de

investigación y todas aquellas modalidades que garant¡cen ampliar las posibilidades

de intercambio y mutuo aprendizaje con otras instituc¡ones tanto a nivel nacional

como internacionat. La movilidad académica podrá realizarse en campos científicos,

humanísticos, técnicos y culturales". coNsIDERANDO: que en su ArtÍculo 100 d.e las

Normas Académicas de la UNAH establecen que: "cada unidad académica debe

AÑO ACADEMICO 2024 "RUTILIA CALDERON PADILL,.'

contar con convenios nacionales e internacionáles aat¡vos, que permitan el

intercambio de conocimiento, cultural, investiSación, vinculación y recurso humano

para fortalecer la calidad académica. Estos convenios deberán estar sujetos al

reglamento respectivo, las normas y políticas de relaciones internacionales de la

UÑnH". CONSIDERANDo: Que se establecerán las bases generales para l'a

cooperación académica entre las partes, en las áreas de la enseñanza'

investigación y la difusión del conocimiento y la cultura dentro del ámbito de

compeiencia y, especialmente promover el intercambio de académic

estudiantes, ¡nvestigadores, mediante la realización de proyectos coniuntos

la

su

OS,

mutuo ¡nterés en las áreas q ue se establezcan. CONSIDERANDO: Que BA

AZTECA DE HONDURAS, S.A. (BANCO AZTECA), es una institución bancaria n

y privada, que desde el 2007, ofrece productos y servicios financieros a la p

hond u reñ a, y se caracteriza por ser una empresa socialmenta responsable, qu

a su disposició n el programa de Educación Financiera "Aprende y Crece", con I

"La Educación es la Pr¡mera Necesidad de La República" SECRETARIA
cofl sEro u lvERstIARt.j

Universidad Nacional Autónoma de Honduras I CIUDAD UNIVERSIARIA I Teguc¡galpa M.0.C. Honduras C.A. I www.unah.edu.hn I
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apuesta por el bienestar y la inclusión de niños jóvenes y adultos para mejorar su

educac¡ón financiera y desarrollo integral. CONSIDERANDO: Que la Universidad

Nacional Autónoma de Honduras (UNAH), tiene el mandato constitucional de

contribuir a la transformación de la sociedad hondureña, a través de sus funciones

académicas sustantivas de docencia, investigación y vinculación universidad-

sociedad, los cuales son fortalecidas mediante la cooperación con otras ¡nstituc¡ones
y organizaciones como BANCO AZTECA DE HONDURAS, S.A. (BANCO AffECA).
CONSIDERANDO: Que el presente Convenio Marco de Colaboración, tiene como
propósito principal, consolidar lazos y establecer un marco de colaboración entre las

partes firmantes, del que se deriven ¡nstrumentos específicos, que les permita
asociar esfuerzos en la docencia, investigación y Vincu lación-U niversidad- Sociedad,

¡a través de la revlsión y adaptación del Diplomado "Aprende y crece" por el

personal especializado del Departamento de Banca y F¡nanzas de la Facultad de

C¡encias Económicas Administrativas y Contables, para ofrecerlo mediante la

modalidad en línea y de forma virtual (e-learn¡ng), en una primera edición a la

comunidad estudiantil de la carrera, y posteriormente al resto de estudiantes, así

como a otras Facultades. CONS¡DERANDO: Que el objeto del presente Convenio es

ofrecer el diplomado en línea e-learning "Aprende y crece" a la comunidad
universitaria mediante Ia revisión y adaptación al contexto hondureño del contenido
del curso con el objetivo de verificar que no existan errores conceptuales, confusión
en los términos utillzados y que dicho curso tenga un n¡vel de comprensión
adecuado para el público en general. CONSIDERANDO: Que es responsabilidad
común entre las Partes: a) procurar que en t¡empo y forma se cumplan los

compromisos adquiridos con la suscripción del presente convenio; y b! Buscar
conjuntamente alternativas de acompañamiento, aseso.ramiento para la Eestión de
los recursos materiales o financieros necesarios para la planificación, ejecución,
segu¡miento y control de los programas y proyectos académlcos, que se desarrollen
y se deriven del presente convenio, ante el gobierno central u Organismos
lnternac¡onales de Cooperación y Desarrollo. CONSIDERA.f\{DO: Que el presente
Convenlo Marco de Colaboración cuenta con dictámenes favorables de Ia

Vicerrectoría Académica, Dirección de Docencia, Abogado General y el Secretario
Ejecutivo de Administración y Finanzas. POR TANTO: El Consejo Univers¡tario en
aplicación del Artículo 10, numeral 5 de la Ley Orgánica de Ia Universidad t,lacion
Autónoma de Honduras (UNAH); y ArtÍculos 1,2,3,7,12 y 15 del Reglamento
Procedimientos para la presentación, Firma, Reg¡stro y Gestión de Corrveni
suscribirse por la Universidad Nacional Autónoma de Honduras y otras instituci
ACUERDA: PRIMERO: Aprobación del "CONVENIO MARCO DE COLABORA
ENTRE LA UNTVERSTDAD NACTONAL AUTóñOrvlt Oe HONDURAS (Ur'¡AH) y

'La Educación es la Primera Necesidad de La Repúbtica-

AUIOÑOMA DE HONDUñTS

§t ¡u

,

§ECRETA A
COXSEJO UIIIVERSITARIT----.-.-:----r

Univers¡dad Nac¡onalAutónoma de Honduras I Cll,DAn N|VFRSTTAR|A I róñr,^i^árñá i. ñ ^ u^-r..---^.

Lr¡llYEn.rllAñlU ConsejouniversitariO@Unah.edU,hn

AÑo ACADEMICO 2024 ,,RUTILIA CALDERON PAOILIA"
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NJ

..: Mrc, Lourd.. Rost¡,o M urcl¿, Viclrréctora

car M!c. OscarArqulmldelt Zaláy¡,oac¡ño da da O€ncla! Etoñóñr

I
AzTEcA,s,A.(BANcoAzTEcA),,,conlosdictámenesfavorablesdelaVicerrectoría
Académica, Dirección de Docencia, Abogado General y el Secretario Ejecutivo de

AdministraciónyFinanzas.SEGUNDO:AutorizaralPH'd'OdirAarónFernández'para
que,ensucondicióndeRectoryRepresentanteLegaldela|nstitución,procedaala
firma del presente Convenio Marco de Colaboración' TERCERO: lnstruir a la

SecretaríaGeneralparaqueprocedaalregistroypublicacióndelpresenteConvenioi,
por medio de la unidad Especializada para la Tramitáción y el Registro de todos los

tonvenios de la uNAH. CUARTO: El presente convenio es de ejecución inmediata.

COMUNÍqUESE."

ccr Msc. Mrrcóañtonlo tlorrr, oirlalor da oocenci'

.c Abot. Glorlá Carld.d Alv,redo, AboS¿dt Geñ¿r¡l

ccr Msc. ldtardo ioaquln Grot!, SlcrataÍio El..utivo d' Ad

co abo6. lo5é Alex.nd.r Avlla, Sc.rltarlo 6'n'r'l u NAH

cc Unidad de Coñvañlos. Sacratarft Geña¡al

mlñ¡sr¡clón y finenla5
AECRETA A

cof{sE o ui0vERstii,nI

'La Educación es la Primera Necesidad de La República"

Un¡versidad Nacional Autónoma de Honduras I CIUDAD UNIVERSITARIA I Tegucigalpa M.D.C. Honduras C"A. I www.unah.edu.hn I
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CONVENIO MARCO DE COIABORACIóN CELEBRADO ENTRE IA UNIVERSIDAD

NACIONAT AUTóNOMA DE HONDURAS (UNAH) Y BANCO AZTECA DE HONDURAS,

S.A.; (BANCO AZTECA).

1

Nosotros: ODIR AARON FERNANDEZ FLORES, mayor de edad, casado, Ph'D en Ciencias

Penales, Hondu¡eño y de este domicilio, con Documento Nacionat de Identificación 0801-1987-

05252, sctuando en mi condición de Rector y Represortante Legal de Ia univenidad Nacional

Autónoma de Hondt¡ras ([JNAH), según consta en el Acuerdo de Nombramie¡rto 13-2023-IDU-

uNA]{ emitido por la Jlllta de Drección universita¡ia (JDU-IJNAH) de fecha trece (13) de

diciembre del dos mil veintitrés (2023). con domicilio en Tegucigalpa, Municipio del Distrito Central

del Dep¿,*.¡mentc de Fr¿nciscc l,{orazá¡" Hond'¡¡es, quien en adelante y para los efsctos de este

convenio de cooperación interinstitucional se denominará rLA UNAII" y I-as suscritas, VTyLANA

ALEJA¡IDRA BUESO A§FURd mayor de eda4 casada, Lic€nciads en Administración Industrial

y de Negocios, de nacionalidad hondureñ4 portadora del documento n¿cional de identificación

nrimero 08011981-00173 actuando en conjrmto en su condición de Representánte Legal de la

Sociedad Mercantil denominada BA¡ICO AZTECA DE HO¡IDI,RAS, SA., i¡stitución banca¡i¿

privada con Regisro Tributa¡io Nacional No.08019007086709, del domicilio de Teguciglp4 MDC.,

ta cual fi¡e constituida en lnstrumento Público número noventa y tres (93), dei veintiocho (28) de

marzo del dos mil siete (2007), ante los oficios del Notario Prlblico José O- Rodríguez Vásquez' cuyo

Testimonio se encuentra inscrito bajo número cinco (5), tomo seiscientos cincuenta y ocho (658) del

Registro de comerciantes sociales det Registro Mercantil, de Francisco Moraár¡ centro Asociado

al kstiUrto de la Propiedad (I.P.) de Honduras.- Quienes acreditan la representación con qJe actúan

y Ia facütad para suscribir docr¡mentos como el pr€sente, riediante Instrumento Pf¡blico No.l08 del

diecisás (16) de oc.rubre de dos mit diecinueve (2019), arlorizado ante lÓs oficios del Notario osca¡

A¡mando Mela¡a Facussé, cuyo testimonio se encr¡entra inscrito bajo la matrlcula No.62996 e

insoipción No.56551 del Registro Mercantil de Francisco Moraán' cent.o Asociado Instififo de la

propiedad que se lleva en la oímara de comercio e Industrias de Tegucigatpg Francisco MoraáfL

Hondu¡as, así como mediante el In§trumento Público No.71 del cuatro (4) de agosto de dos mil

veintidos (2022), a:&onzado a¡¡te los oficios del nota¡io Michael A. Rascof lrías, cuyo Testimonio

se encuentra inscrito bajo la marrícula No.62996 e inscripción No.75871 del Registro Merca¡rtil de

Francisco Moraz&! CenEo A§ociado Instituto de la hpiedad que se lleva en la Cámara de Comercio

elndustriasdeTegucigalpa,FranciscoMorazráqHonduras,quienesparaefectosdeesteconveniose

defÉmilr6án.tsANcoAZÍECA-;detalforma'quelosactuanteshemosconvenidocelebrarel
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prcsente convenio marco de coopaación interinstit¡cional, el cual se reginí por los conside,randos y

clársulas siguientes:

CONSIDERANDO (1). Que de acuerdo con el A¡tículo 160 de la Constitución de la Reprlblica de

Honduras, se estsblece que la UNAJ{ deberá 'Contribuir a la investigación cientíñcq humanlstica,

tecnológicq a la difirsión general de la crftura y al estudio de los poblemas nacionales orientada a la

transformación de la sociedad hondureña". Debeé además, programar su participación en la

transformación de la sociedad hondu¡eña

CoNSIDERANDO (2): Que la Ley Orgánica de la UNAH del año 2004, en el A¡dculo 2, numeral

1, establece los principios de pluralismo ideológico, libertad de cátedfq de esfl¡dios, de investigación

y dc vhculación dc la Uni';crsidad con la socicdad.

CoN§IDERANDO (3): Que Banco AAeca de Honduras, s.A., a t-¿vés de su programa de Educación

Financiera .,Aprende y Crece", como un¡ institución bancaria ¡racional caracterizada como empresa

socialmente responsable, suscribe el present€ convenio de colaboración para llevar a cabo la

realización del Proyecto 'Aprende y Crece" qr¡e tiene por o§eto fortalecer los aspectos

metodológicos y teóricos que debe conlener cada sesión y modulo pars tener un aprendizaje

sipificativo y coa sustemos ac¿démicos apropiados para los jóvales y personas que tengan acceso a

la educación financiera-

El Convenio beneficia, de manera directa, a adultos, jóvenes, niños y niñas en general, tanto de zonas

urtanas y serni urbarus.

CoN§IDERANDO (4): Que Bsfico Aáeca de Honduras, s.d, cueots con personalidad juridica

capÉsidad para ojcraar dc¡r¡choo' cootracr obligacioDci, §'oo PatriEon¡o propio y ooastihryc cooo

parte de su misión institrrcional el impr.rlso del desarrollo integral de los jóvenes y adultos.

CoNSIDERANDO (5): Que Banco Aáeca de Hondr¡¡as, s.A., tiene entre sÚ principales objttivoq

r€aliza¡ un Proyecto denominado "Aprende y Crece" de educación e irrclusión financiera, orie¿ado

a nejorar la vida finauciera de las personas, niños jóvenes y adultos que teng0n acc€so a este

pfograma"

CoNSIDERAI{DO (6): Qtre la UNAH y la BANCO AZTECA son instituciones conscientes que sus

fortalezas se incrementan cr¡ando coordinan esfuerzos en la brlsqueda de objetivos comune§

definiendo estrategias oportrmas, eficientes y encontrando coi¡cidencia en el enfoque de Desarrollo

Humano y Desarro[o Sostenible, p.r lo tarito, acuerdan:

2
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cr,Áusur,r. L oBJETwo cEIqERAL

El objeto del presente Convenio ofiecer el diplomado en línea e-leaming 'Aprende y crece" a l8

comunidad universitaria mediarre la reüsion y adapación al contexto hondur€ño del contsnido del

curso Con el objetivo de veriñca¡ que no existan erores concep¡lales, conñ¡sión en los ténninos

úilizad(Is y que dicho curso tenga un nivel de comprensión adecuado para el público en general, de

fonna tal, que se brsca lo siguiatte:

a- L¿ colabor¿ción ent.e la§ pá¡tes con el fin de revisar y analiza¡ det¿lledamente el Proyécto

"Aprende y Crece".

b. Ia prestación de los servicios de investigción y corrección de comenidos.

c. t a prcstacióa dc lcs ss-yicios acadómicos coñsistsrtcs cn diagnosticar y caliñca¡ cl contcnido

documental del Proyecto 'Aprende y Crece".

cl-Áusur,A il, oBrETrvo§ EsPEcÍFIcos.

ActMded l. Revisióri y adaptación detallada por parte de la UNAII, de la información documental

con que cuenta el hoyecto e-leaming financiero 'Aprende y crece", a fin de conocer su diseño

académico e iniciar los rabajos del 0l de septiernbre 2023 a 0l de septiernbrc 2024'

Activid¡d 2" Arrálisis de informaci6¡, con el objetivo de idertifcar las car¿cterlstic¿s del p,rograma.

Acüvid¡d 3. Revisión de ñ¡entes oñciales de informacién acadértricá, Ieyes si ñrra el caso, que

pemitan aproximaf de la mejor forma posible para su difusión académica y se cumpla el objetivo

educativo,

ActMdsd 4. Re¿liza¡ las cor¡ecciones de los 8 módulos, cada rmo coa 7 sesiones, detallando el

motivo y causa de estas, asl como el análisis académico, donde se debllen los result¿dos y hallazgps'

por psrte del equipo de banca y finanzas de la UNAH; (Angélic¿ Baca) e¡ge!¡qqbas@ln¿tledc.hq

(Nancy Ochoa) nancv.ochoa@unah.edu-hn y (samuel Moncada) romulo.moncadalatmah-edu.lm los

cuales enviará¡ vfa correo elect¡ónico a sgcofes(Deleh¡a-com-mx (Sandra Guadalupe Cortés

Gómez), (Gakiel Granados) gabriel.granados@bancoaaeca-com.hn para qre se rcalicen los carbios

en las fuentes.

actir¡ided 5. Pofi€f e disposición por cohortes el diplomado e-leaming 'Apfende y crece" a la

comrmidad esü¡diarüil d¡rañt€ la vigpncia del pÉsente convenio'

3
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clÁusuu, rn, nTSpoNSABILIDADES DE LAS PARTES.

A). RESPONSABILIDADES DE LA IJNAIL

t. 1. El INFORME será entregado conteniendo los siguientes apanados:

a. Revisión de odos los cambios, análisis y sugerencias que realizó el penonal

especializado que participo por Pafe del departameno de Banca y Finanzas de la

UNAH.

b. Descripción de la revisión al Proyecto "Aprende y Crece" confo¡mado por sus 8

módulos cada uno con 7 sesiones y metodología.

c. Diagnóstico de académico.

I o,,-^--^i^. l^ '-^i^.¡ " ^-áli¡itU. ii¡Eii¡iiiiÚ¡.¡5 uw ¡¡¡Yvra J 4rar¡¡J'

B). RE§PONSABILIDADES DE BA¡ICO AZTECA:

Para [a re¿lización det objeto de este instrumento "BANCO AZTECA" se compromete a:

l. Proporcion¡r a LA tfNAE en el maco de su ámbito de competenci4 el apoyo institucional

necesario para la obtención de la info¡mación relativa al Proyecto "Aprende y Crece" afiáIisis

y revisión; resguardando todas las restricciones y consideraciones de anonimato y

confi dencialidad aplicables.

2. Designar a ,-, persona pa's apoyar con la logística y coordinación en aquellas sugerencias,

estucu¡rs o cambios, en las que sea necesario realiza trab{os relacionados con el hograma

y facüur a la IJNAÉ, el acceso al Proyecto "Aprende y crece" tot¿lmente elaborado,

llevando a cabo el trabajo ¡¡ecesa¡io y completo de acuerdo con el plur de trabaio y fecha de

ent¡ega- Pafa ellq BANCO AZTECA acofdará Feviam€nte con las aÚüidades educativas

peftinentes, el oorgamiento de las facilidades necesafias pafa llevar a cabo la evaluación y

revisión de conrcnidos.

3 . Dejaf a disposición el diplomado de man€ra gratuita para los estudiaotes de la UNAH' dafido

inicio en la primera cohorte a los es¡rdiantes de banca y finanzas, seguidamente extendiendo

a lss otras careras de la Facultad de Ciencias Económicas, Administrativas y Contables, y

luego a otras facultades.

BANCO AZTECA provee, í loe 8 Módulos y 7 sesiones que integran cada módulo, para realizar la

revisiórn y mejora del Proyecto *Apr€nde y Crece' para sr§ resultados intermedios y finales' así como

para la realización de sesiones de tabeÚo, en caso de que resulte necessrio'

4
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C). RESPONSABILIDADES COMIjNES PARA LAS PARTES.

1) Procura¡ que en tiempo y forma se cumplan los compromisos adquiridos con la suscripción del

presente convenio.

2) Asistir a las reuniones periódicas programadas, ya sean presenciales o vifuales, acordadas o

convocadas por cualquiera de las partes, por lo menos con 2 dlas de antelaoión a la retmiór¡ para dar

Seguimiento al avance de la ejecución de los proyectos y programas en el ma¡co del presente

convenio.

3). Buscaf conjuntamente altemativas de acompañamiento, ,sesoramiento para la gestión de los

recursos materiales o fi¡rancieros neces¡rios para la planificaciór\ ejecucióq seguimienO y control

de los programas y proyectos académicos, que se desarollen y se deriven del presente mnvenio, eüe

el gobiemo central u OrSanismos Intemacionates de Cooperación y Desanollo'

4). Elaborar cada año un plan de rabajo que contemple la actr¡alización de informacióa e impartición

de webinars, con la identificación y la programación de las actividades a desarrolla¡ confo¡me a las

responsabilidades y compromisos de las panes.

5). Colaborar en la elaboración de informes conjrntos para socializarlos y pr€sentarlos a la!¡

urtoridades de 1as partes suscriptoras, sobre los avances de la ejecución de lo§ proyectos y Fograma§

en el mrco del pr€senle converio.

CL(USUL\ TV, DERECIIOSDE AUTORY PROPIEDAD INDUSTRIAL

En lo relativo a la propiedad industrial, íLAS PARTES- conüenen en reconocer qr¡e la tih¡laridad

de los derechos morales y patrimoniales son propiedad de Banco Aáeca de Honduras, s.A., de

c-onfortnid¡d con lo dispuesto ea la I-y del Detecho ¿e Auto'' y de los Derechos Cone"os'

Asimismo, "LAS PARTES. acuerdan que podrán utilizal la ma¡ca, logotipo o emblema de la otra

en publicaciones, prcgfamas, recon@imientos y evuttos en beneñcio de las 'LA§ PARTES".

Queda exprcsamente enteridido que 'LAS PARTES" podfán utiliz¡¡ los resultados obtenidos de las

actividades amparadas por el presente convenio de colaboración en sus fespectivas actiüdades'

cuidando en todo momento la imagen del otro y no haciendo uso indebido o para su propio beneficio.

cLÁusuLA v, DURACIÓN, PRÓRROGA Y MODIFICACIONES DEL CO¡MNIO.

Elpresenteconveniotendráunadumcióndeguatro(4)años,apanirdelmomentoenquesesuscriba

el rniemo, pudiendo ser pror.rogable. siertrprc y cuando lá§ Deftes estén de acuerdo y hayan cumplido

5
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con los compromisos establecidos en el mismo. - IgUaimentq cualquiera de las partes podrá dar por

te¡minado el presente Convenio por los motivos que considere pertinentes, debiendo para tal fi&

enüar un¡ comunicación por escrito con quince (l 5) días hábiles de anticipación.

l¿s paftes establecen que este Convenio Ma¡co de Colaboración, podni ser modiñcado media¡te

acuerdos complements¡ios, los cuales entarán en vigor una vez que hayan sido firmados por las

parrcs, e incorporados al convenio original, por un Adendum'

CL(UST,LI VI, ASIGNACIÓN DE EIILACES INSTTTUCIONALES.

La LINAH para la ejecución del presente Convenio de Cooperación Interinstitucional designa mmo

enlace a la Coordinación del Depto. de Educación No Formal de la Di¡ección de Vinculación

Universidad Sociedad; BANCO AZTECA designa como enlace a la Ge¡encia de Administración de

Opemciones.

cLAUSt L\Vtr, RESOLUCTÓNDE COI\IrI TCtOS

En el ent€ndidg qu€ el preserfe cmvenio eS suscrito de bqena § en caso de suscitarse controversia

algrro en tomo a su implementación, interpretación, cumplimiemo, terminación o cualquier otro

asunto relacionado, las partes f€solverán sus diferencias mediante a¡regro di¡ecto, eütando en todo

caso rm litigio.

por lo que las pa¡tes se comprometen a resolver las difercncias por medio del dirílogo y la negociaciór¡

si no fuere posible. embes páftes aceptán nombrar rma comisión mediadora. compuest¿ por tres

miembros, uno propuesto por cada parte suscripOra del p,resente convenio y tm tercero aceptado por

las mismas, las psftes se comprqneten a acstar l8s recomendaciones que la comisión mediadora

propongs púa la soh¡ción de las controversias.

cI,AuSTNIVM, CAUSA§ DE SUSPENSIÓN Y RESCISIÓN DEL COIÍVENIO.

El pr€sentE convenio podrá suspenderse o rescindine por cualqüera de las siguientes causas:

l. Por mrrr¡o acr¡erdo e¡tre la§ Partes'

2. Por incumplimiento de los compromisos o responsabilidades por una de las partes'

3. Por renuncia de un¡ de las part€s mediante notificación pr€vi8 por escrito, remitida a la otra parte,

con una antelación no inftfiof a re§ meses.

4. Por ca¡sas dc ñ¡crza mayor o caso fortuito.

w
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5. Por cuestiones de reducción de presupuesto por parte de la Secrearfa de Finanzas.

En caso que por cualquiera de las c¿usas anteriores se dé por terrni¡ado o ca¡relado el presente

co¡venio ma¡co de cooperación interinstitucional, ambas instancias, formularán un plan de salida'

para amortiguar los efectos negativos que puedan devenir por la salida de una de las partes, asimismo,

las pa¡tes acue¡dan que en caso de suscitarse un hecho constitutivo de fuerza mayor o caso fortuito,

dr¡rante Ia ejecución de las actiüdades y responsabilidades derivadas del presente conveniq

debidamente jrstiticado y docunentado, no se eritenderá como incumplimiento a los acuercios

estipulados.

oÁusuu ur, coRREsPoNDENcrA.

Iás pa¡tes acuerd¿n que se comunicaráa por medios electrónicos y ffsicos en todo lo relativo al

p,¡esente convenio, a las siguientes direcciones: Con r€§pecto al Banco eztecg Gabriet G¡a¡ados'

Gereme Gcreral y a la dirección electrónica, dirigido a gabriel.sranadosldunah.edu.hn ,1el^9467-

2/142, y la ITNAE, al final del boulevsrd §uyapa, Teguci8atPa N{.D.C, Honduras C'A, 5to. Piso dcl

Edificio Atma Mater, Di¡ección de Vinculación Universidad Socieda4 y a la dirección electrónica

vinculaciónsociedad@unah .útLfu \ la;l.22lG7 07 0

l. L¡ comunicación se establecerá por medio de los enlaces institucionales asignados por las partas

suscriptoras del p¡esente converio.

2. Lor progr.¡üas y P¡oyectos que ee deeeaollen en el rnq¡to del preeetrte convenio deben se,

apoyados por los sr.scriPtorcs I tavés de §us aúoridades y enlacqs insti¡¡cionales'

3. f¡s actuaciones e iniciativas que se realicen en el marco del presente convenio deben regirse por

principios de cooperacién, buena fe, tansprerria y solidaridad entre la§ partes'

,L la suscripción del presente oonvenio se regirá por los objetivos y no reprEsenta ninguna obligación

legal para las partes.

5.Elpenonaldestinadoporcadarmadelaspartespsfallevafacabolasactiüdadesdecooperación

confome aI pfesente convenio continuará bajo la dirección y depetrdenci¿ de la institución a la que

perteneca, por lo qw no se cresr relaciones de carácter laboral con la ota parte' a la que no se

coúidera¡á pmón sustitúo o solidario.

CLAUST,LA XI, ACEPTACIÓN Y §USCRIFCTÓN.

7
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Finalmente, las pates suscriptoras formalizan el presente Convenio Ma¡co de Colaboración

Interinstitucional, firmando para constancia en originales duplicados y en señal de aceptación de su

contenido,

2026 .

en la ciudad de Tegucigalpa M.D.C. a los 19 días del mes de Y¿brul det año

A

FLORES

Rector de la UNAH

Viüana Aleiandre Bueso Asfurs

Reprcsentante l,egal

BANCO AZTECA'"O*¡¡¡,q S.A.

Gabrlel Grsnados

Ger€nte General

BANCO AZTECA DE HONDURA5 S'A'
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Oficio v RA-U NAH N o. 79 G2O2 5
10 de febrero de 2025

PH. d.

ODIR AARóN FERN AN DA F LO RES

Rerfor
tJnivers¡dad Nacionol Autónomo de Honduros (UNAH)

Su Desqcho

Est¡modo señor Rector:

UNAH É.ECTüi?¡A
RECTB DÜ

¡i 0 f,!8 RE

FEC H AI la ó

: .r0
H 0RAr

Por este medio, muy respetuosomente, te informo que se ho rec¡bido de lo Secretorío del Conseio

un¡versitdrio de to uNAH, copio del Acto de lo ses¡ón ord¡norio, celebrado el 27 de morzo de 2024,

No, CU-O-OO2-03-2024 tevdntdda ot efecto en el cuol consto el Acuerdo del Conseio Universitorio

No.CU-O-037-03-2024 en el que se apruebo lo Propuesto del 'CONVENIO MARCO DE

COOqERAC¡óN TNTERTNSTTTUCIONALCELEBRADO tA FUNDACIÓN AYUDA EN ACC,ÓN (FAA) Y U
UNMErcrp,AD NACTONAL A,¡1ÓNOMA DE HONDURAS (UNAH), según lo dispuesto en los Attículos

74, 15, 16, 18 y 23 del Reglomento de lnstrumentos de cooperoción de lo universidod Nocionol

Autónomd de Honduros (,NAH) con otrds instituciones, po¡ lo que se le Feñite poro lo ffrmo de

dlcho instrumento.

FOr to ante¡ioÍnente @QudO, te so/,¡Citaños que se n6 co¡nun¡que si el p¡oceso de ftnno se¡6 a;
tr6r8 de ün octo prúedo¡b a si uno ve firmodo el insÚumetúo por el eñor Rector, se env¡Ñ'
pam lo ftrmo delo Cdtúowrte

Se onexo los siguientes documentos: Copia del Acuerdo dprobodo por el Conseio Universitorio y

dos (2) ejemplores originoles del Convenio en mención poro lo f¡rmo, de iguol volor poro codo uno

de Las Pdftes.

Me suscribo de usted, reiteró 's muestros de consideruc¡ón y estimo.

:r

Acodémico

cc: Dto- Connen Julia Folordo/Decono de aendos socioles

cc: Msc. qqydo Mendozo/Dtrcctoru de v¡nculoción univeÉidod-sa,cledod -Ul'lAH

ce: M*. Yino Mortíne2/Focultod de Aeodos bdoles
C.: A¡driw
LMqMAMS

Año Académico 2025 "José Dionisio de Herrera"
"La educación es la primera n.cesidad de la RePúbl¡ca"

Pág¡na 1 de 1

{
,,lt

I8t?.¡

@@@
I

Correo: vra@unah.edu.hn

Corbajol 26 tEB 2025 I
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AÑO ACADEMICO 2024 "RUTILIA CALDERON PADILLA"

Of icio SCU -No.031-2024
08 de abril de 2024

Ph. D.

ODIiAARON FERNANDEZ FLORES

RECTOR

Señor Rector:

La Secretaría del Consejo Universitario de la Universidad Nacional Autónoma de Honduras,

hace de su conocimiento, que, en la sesión ordlnaria celebrada el jueves 2L de marzo de

dos mil veinticuatro, en Acta No. CU-O-OO2-03-2024 levantada al efecto, obra el AcuERDo

No- CU 037-03-2024 y que, sin per.iuicio de la ulterior aprobación del Acta, en su parte

resolutiva dice

.ACUERDoNo'CU.o.037-o3.2o24.coNslDERANDo:Q.ueelConsejoUniversitario

es el órgano máximo de Dirección Superior responsable de concertar y generar las

políticasy estrategias de la gestión univers¡taria; coNSIDERANDO: Que es atribución

del consejo universitar¡o la aprobación de la firma de todos los convenios de la

uNAH, sean éstos con instituciones o asociaciones nacionales o internaciona les.

CONSIDERANOO: Que, en la Sesión Ordinaria del 21 de marzo de 2024, se presentó

Ia propuesta det "coNvENlo MARco DE COOPERACIóN ¡tt¡teRlrusrtTucloNAl

CELEBRADO ENTRE LA FUNDACIÓN AYUDA EN ACqÓN (FAA) Y tA UNIVERSIDAD

NACIONAL AuTó¡lorvla DE HoNDURAS luNAHy', Sestionado por Ia Msc. carmen

Julia Fajardo - Decana de la Facultad de Ciencias Sociales de la UNAH'

CoNSIDERANDO: Que la UNAH, como institución rectora de la educación supér¡or

del país, t¡ene la responsabilidad constitucional de contribuir con la transformación

social del paÍs y goza de la exclusividad de orlanizar, dirigir y desarrollar la educación

superior y profesional del país (Art. 160) y como consecuenc¡a de ello requiere

cOOrdinar aCC|Ones con otras inst¡tuciones gubernamentaleS y nO gubernamentaleS

que ejecuten programas Y proyectos en las áreas afines al quehacer un¡versitar

a través de los cuales se propicie el desarrollo integral de la nación. CONSIDERAN

Que la Ley Orgánica de la UNAH tiene como prioridad el fortalecimiento d

docencia, la gesüón del conocimiento y a vinculación univeridad-sociedad, sie

su principal fin: fomentar el desarrollo de la educación superior en beneficio df

10

L/

t,uc¡:\

sociedad, a través de la formación de profesionales del más alto nlvel académico

cívico,' ét¡co, contribuyendo a su transformación y desarrollo sostenlble

t

i-
i

I

tillr
i

i Ato'e( Sí.Jlea
r ¿+L 6r*

I'- /'t ¡J¡z¿zU

CONSTDERANDO: Que el Artículo No.3 de la Ley Orgánica relativo a los objetivos desEcnEl

la UNAH en su numeral 5) manda que la UNAH debe fomentar la vinculación cof,?á§€Jo ulrn

r l.1r r.. r

'La Educación es la Primen Necesidad de La Rep(tblica'

Universidad NacionalAutonoma de Honduras I CIUDAD UNIVERSIARIA I Tegucigalpa M.D.C. Honduras C.A. lwww.unah.edu.h



cof l§crer¡t rr'er r

fu ndacional, sin ánimo de lucro, constituida mediante Person ería Jurídica No. 466-

I
AÑo AcADEMlco2oz4 " RUT ILIA CALDERO N P AD I LLA,

ofdo NoSCt) No.O3r'2024
-o43r43-2ü1

fuerzas Productivas, laborales, emPresariales' asi como con las demás que integran

atribuciones que le son

la sociedad hondureña Y en el marco de las funciones Y

s Académicas de la UNAH

aslgnadas a la institución' CONSIDERANDO: Que las Norma

en el Artículo 30 establecen que la vinculación de la universidad con la sociedad debe

propiciar el intercambio de conocimientos teórico-Prácticos entre Profesores'

investiga dores Y estudiantes de la universidad Y los distintos sectores que

conform an la nación hondureña' los que deben tornarse en aPrendizaje colectivos

enriquecedores de todos los invo lucrados. Los aPrendiza es logrados -Por esta vla

deben aP

nacionales;

ortar al análisis crítico

además, deberán ser decisivos Para elevar
de los grandes Problem as locales, regionales Y

las caP acidades de los o
universitarios' CONSIDERANDO: Que las Normas Académicas de la UNAH en el

Artículo 100 establecen que "Cada unidad académica debe contar con convenios

nacionales e internacionales activos, que Permitan el intercambio de conocimiento'

ara fortalecer la calidad

cultura, investigación, vinculación Y recurso humano P

ven¡os deben estar su) eto al reglament o respectivo, las normas

académica. Estos con
nes internacionales de la UNAH". CoNSIDERANDO: Que la

UNDACIÓN AYUDA EN ACCIóN es una organización Privada de natu ra lezapolíticas de relacio

F

2008 Y tiene Por finalidad la CooPerac ión lnternacional Para el desarrollo,

determinando estrategias Y acciones dirigidas a la Promoción humana, social Y

económica que contrib uyan a un futuro con mayores oPortunida des y Posibilidades

especialmente en las Poblaciones del mundo más desfavoreci dos Y con esPecial

inte rés en la infancia' CONSIDERANDO: Que el ProPósito del presente Convenio

Mar co es mantener las relaciones interinstitu cionales Para fortalecer Y cooPerar en

las áreas de educación no formal, investigación, capacitación, vinculación con Ia O
sociedad Y demás asuntos de interés mutuo; con el fin de desa rrollar iniciativas en

beneficio de la Población hondureña. CONSI DERANDO: Que el presente Convenio ! AU¡

o objetivo articular esfuerzos Para establecer estrateg¡

as como: juventud Y ni
a

de Colaboración tiene com

programas, ProYectos Y/o actividades en conjunto en tem §

cultu ra de Paz Y Prevención de violencia, derechos huma nos y Pueblos indíge r1l

CONSIDERANDO: Que como comPromiso d

afrodescendientes, entre otros'

P a rtes la colaboración se desar rollará en el marco de este convenio, del q

desp renderán convenios esPecíf icos Y/o acuerdos de ejec ución o los instrum en

que se consideren Pertinentes; los que definirán claram ente las actividades, s

ca racte rÍsticas Y condiciones de Partic ipación que habrán de ser aProbadas Por LAS

PARTES A través del Órgano de Dirección y estarán ba.io I as normas y comp etenciáEc REfARIA

internas de cada de una de estas' CONS IDERANDO: QUE EI presente Convenio vf8fSoao
UNIVERSITARIO

'ta Educación es ta Primera Necesidad de La Rep(tblic€i

rivarci.lart Nec¡onal Autónoma de Honduras I CIUDAD UNIVERSITARIA I Te$cigalpa M.D.C. Honduras CA' I vwvw'unah'edu'hn
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Nosotros, KERMITH ROBERTO BUSSI FLORES, mayor de edad, casado, Licenciado en

Psicologfa, acluando en su condición de Director de País y Representante Legal de la
FUNDACIÓN AYUDA EN ACCIÓN (en adelante, FAA), con tarjeta de identidad No. 0801-

1971-07834 y ODIR AARóN ren¡lÁt¡OeZ FLORES, mayor de edad, casado, Abogado,
PhD en Ciencias Penales, hondureño y de ese dom¡c¡lio, con tarjeta de identidad No. 0801-
1987-05252, actuando en su condición de Rector y Representante Legal de la

UNIVERSIDAD NACIONAL lUrÓUOUe DE HONOURAS (en adelante, "UNAH',), según
consta en el Acuerdo de Nombramiento Acuerdo de Nombramiento No.1 3-202$JDU-UNAH
emitido por la Junta de Dirección Universitaria ( JDU-UNAH) de fecha trece(13) de
diciembre dél dos m¡l ve¡ntitrés, ¡nst¡tución con sede én la ciudad de Tegucigalpa, M.D.C.

Honduras. Ambas Partes, nos recono@mos en la capacidad jurfdica suficiente y en la
representac¡ón que ostentan, para suscrib¡r el presente Convenio de Colaboración. Por

tanto, comparecemos a manifestar lo s¡guiente:

CONSIDERANDO: Que la FUNDACIÓN AYUDA EN ACCIÓN es una organización privada

de naturaleza fundacional, sin ánimo de lucro, constitu¡da med¡ante PersonerÍa jurldica No.

46S2008 ytiene porfinal¡dad la Cooperación lnternacional para el desanollo, determinando

estrateg¡as y acciones d¡rigidas a la promoción humana, soc¡al y económica que

contribuyan a un futuro con mayores oportunidades y pos¡bilidades especialmente en las
poblac¡ones del mundo más desfavoreciclos y con esPecial ¡nterés en la infancia.

CONSIDERANDO: Que de conformidad al artfculo 160 de la Constitución de la RepÚblica

de Honduras, la Ul.lAH e3 una instituc¡ón autónoma del Estado que cuenta con personal¡dad

juríd¡ca y goza de la exclusividad de organizar, d¡rig¡r y desanollar Ia educación superior y
profesional del pals.

CONSIDERANDO: Oue en su Ley Orgánica se estipula que la UNAH tiene como prioridad

el fortalec¡m¡ento de la docenc¡a, la gestión del conocimiento y la vinculac¡ón un¡versidad-

sociedad, siendo su princ¡pal fin fomentar el desarrollo de la educación superior en beneficio

de la sociedad, formando profesionales del más alto n¡vel académico, cívico, éüco,

contribuyendo a su transformación y desanollo sostenible.

CONVENIO MARCO DE GOLABORACIÓN
ENTRE

T.A FUNOACIÓN AYUDA EN ACCIÓN Y

LA UNIVERSIDAD NAGIONAL AUTÓNOMA DE HONOURAS

CONSIDERANDO: Que ambas instituc¡ones co¡nciden en que es de v¡tal ¡mportancia
establecer relaciones estratég¡cas entre la acádemia y organizaciones de sociedad civil que
pérm¡tan el anál¡sis, debate y propue.sta de soluciones a los problemas que enfrenta el paÍs.
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POR TANTO, Encontrándonos debidamente facultados en virtud de nuestra investidura y

en nombre de las instituciones que representamos, ACOROAiTIOS suscribir el presente
.CONVENIO MARCO DE COLABORAGIÓN ENTRE LA FUNDACIÓN AYUDA EN

eCClóX y LA UNIVERSIDAD NACIONAL eUrÓ¡¡Onr DE HONDURAS" al tenor de los

téfminos que se elablecen a continuación:

CLAUSULA PRIMERA: PROPÓSIO. El propósito del presente convenio marco e§

|,*"r,t"aer f.a" rel'*iOnes interinstituCionaleS para fortalecer y cooperar en las áreas de

educación no formal, invesügación, capacitación, vinculación con la sociedad y demás

asuntos de interés mutuo; con el fin desanollar in¡ciativas en beneficio de la población

hondureña.

GLAUSULA SEGUNDA: OBJETIVO El presente convenio de colaborac¡Ón t¡ene como

"bl"tir" ",tiarl"t 
."f*t=os 

-para 

establecer estrategias, programas' proyectos y/o

actividades en conjunto en temas como: juventud y niñez, cultura de paz y prevención de

violencia, derechos humanos y pueblos ¡ndlgenas y afrodescendientes' entre otros'

U CE OM La colaboración se

desarrollará en el marco de este conven io, del que se desprenderán convenios especfficos

y/o acuerdos de ejecución o los tnstrumentos que se consideren pert¡nentes; los que

definirán claramente las activ¡dades' sus caractefísticas y condiciones de participación que

habrán de ser aProbadas Por LAS PARTES a través del Órgano de D¡recc¡ón y estarán bajo

las normas y competencias intérnas de cada una de estas

En el marco del cumplimiento del presente Convenio, tanto LA FAA como LA UNAH se

obligan a:
i. Participar act¡vamente en las actividades y acciones que deban desarrollarse para

el cumplimiento del presente Conven¡o'

2. Designar a una persona o unidad académica que sea parte del personal' como

enlaá para la ejecución del presente Convenio' quien estará encargada de dar

segu¡m¡ento al cumplimiento de las cláusulas'

3. Diinar programas de educac¡ón no formal en temas como: jwentud y niñez, cultura

de paz y frevención de violencia, derechos humanos y pueblos indígenas y

afrodescendientes, entre otros.

4.Generarespac¡osparaeldesarrollodeinvest¡gacionésenlostemascentralesdel
presente Convenio, atendiendo los lineamientos institucionales de las partes'

5. Organizar y ejecutar simpos¡os' conferencias'. cursos' diplomados' sem¡narios'

conversatorios y otras activ¡dades de inc¡dencia que promuevan la d¡scus¡ón y

anál¡sis de temas de ¡nterés de LAS PARTES'
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6. Brindar apoyo interinstitucional en asesorla técnica, adm¡nistrativa, logfstica para el

desanollo y ejecución de las act¡vidades que se diseñen durante la vigencia de este

Convenio.

7. Gestión de fondos para el financiamiento de programas e iniciativas conjuntas.

8. Compart¡r información pertinente de forma transparente en üempo y forma.

9. Las demás que LAS PARTES acuerden para el cumplimiento de los objetivos del

presente Conven¡o.

CLAUSULA CUARTA: IMPLEMENTACIÓN DE ACTIVIDAOES:

I . La definlción e implementaciÓn de las actividades basadas en el presente convenio

podrá ser acordada por IAS PARTES mediante convenios específcos, cartas de

ejecución o los instrumentos que consideren pertinentes que podrán ser firmados

d¡rec'tamante por los enlaces nombrados.

2. Este convenio no supone n¡ngún compromiso económico por parte de las ent¡dades

firmantes.
3. La ¡mplementación de toda actividad acordada dependerá de la d¡spon¡bilidad de

fondos,personal,espacio,instalaciones,equipoydemásrecursosdel-ASPARTES.
Ambas podrán prever en sus presupuestos los gastos que sean necesarios para

desarrollar las act¡vidades finalmente acordadas'

4. Las ent¡dades firmantes podrán contar, para el desanollo de las actividades

previstas, con la colaborac¡ón de otros organismos, entidades, instituciones y

empresas de carácter público o privado que eslén relacionados con las actividades

desarrolladasporláSPARTESycuyacooperacióntécn¡caoeconómicase
considere de interés para las mismas.

CLAUSULA AUINTA: INDEPENDENCIA DE LAS PABTES.

@ conven¡o no tim¡ta el derecho de LAS PARTES afimar

acuerdos similares con otras instituciones, organizaciones o entidades nacionales o

¿

extranjeras.
Los biánes que láS PARTES aporten o utilic,en para la ejecución de actividades, al

amparo del presente convenio, no pasarán a ser b¡enes comunes y su prop¡etario

or¡ginal conservará dominio sobre los mismos' salvo pacto en contrario'

En-toda circunstanc¡a o hecho que tenga relación con este conven¡o, LAS PARTES

mantendrán independencia juridica y no asumirán obligaciones solidarias entre sí.
3

cLAUSULA E LACES, EJECUC IÓNYS GUIMI Se des¡gnan los enlaces

que conforman LAS PARTES pare efecfos de comunicación oficial, la gestión, ejecuc¡ón y

seguimiento del presente convenio y de los acuerdos especÍficos de ejecución que se

desprenderán de este según los proyectos, prog ramas y/o actividades que se determinen'

Se des¡gnarán los sigu¡entes enlaces:
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a. Por parte de la UNAH

CARMEN JULIA FAJARDO, en su condición de Decana de la
Facultad de Ciencias Soc¡ales de la UNAH. Ciudad Universitaria,

Tegucigalpa, MDC, Honduras CA Teléfono: 221S6100. Coneo:

carmen.faialglg

b. Por parte de FAA

- KERMITH ROBERTO BUSSI FLORES, Director Pafs Fundación

Ayuda en Acc¡ón. Bulevar Morazán, Centro Comerc¡al Plaza Criolla'

segundo p¡so, local fiZ Teléfono: 2236-8832' Coneo:

kb.:ssr @a!!EÉ:.l:;''I rii

l-AsPARTESpodránacordarpofescritoladesignacióndeenlacesad¡cionalesPara
actividades especffi cas.

CLÁUSULA SEPTIMA: DERECHOS DE AUTORIA.

- 
t, LAS PARTES acuerdan que ambas g,zafán de los derechos patr¡moniales

correspond¡entes como derechos compartidos, priorizando el uso pr¡vilegiado de

datos de informaciÓn antes que terceros, de aquellas actividades conjuntas

realizadas al amparo del presente convenio, sin periuicio de los derechos

intelectuale§ y de autoría de las pefsonas natural6 que participen en cal¡dad de

especialistas, docentes e invest¡gadores en aquellas iniciativas previstas en el

presente convenio.
e. i¡s pnnrgs acuerdan que, para la utilización del nombre, logo, dist¡ntivos o

cualquierotroderechodepropiedad,deberáncontarladeb¡daautorizac¡ónpor
escrito.

CLÁUSULA OCTAVA: ENMIENDAS Y ANEXO§'
,t. El presente conven¡o podrá ser modificado o adicionado mediante acuerdo por

escrito de l-AS PARTES.
2'Lasmodificacionesoad¡cionesalpresenteconvenioseránadjuntasaeste

documento bajo la figura de enmiendas o anexos'

CLAUSULA NOVENA: VIGENCIA Y TERMINACóN CONVENIO.

l. El presente convenio tendrá una vigenc¡a de cinco (5) años a partir de la fecha

de suscriPción.

unah.edu.hn
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2, LAS PARTES podrán dar por terminado el presente COI'IVENIO mediante

notificación con tres (3) meses de antelación por escrito, sin perjuicio de que

toda aclividad ya iniciada sea concluida de la manera dispuesta inicialmente.

CLAUSULA DECIMA: RESOLUCIÓN DE CONFLICTOS.
En el entendido que el presente convenio es suscrito de buena fe, en caso de

suscitarse controversia en tomo a su implementación, interpretaciÓn, cumpl¡miento,

terminación o cualqu¡er otro asunto relac¡onado, LAS PARTES resolverán las

diferencias med¡ante arreglo directo, evitando en todo caso un l¡tigio.

En fe de lo anter¡or, se suscribe el presente convenio en dos ejemplares ¡gualmente

auténticos y del mismo contenido, quedando uno de ellos en poder de cada una de láS
unioipio del DistritoPARTES;

Central, a
para con§tancia e

dÍas del mes

KERMITH ROBERTO BUSSI FLORES
DIRECTOR PAíS

FUNDAOÓN AYUDA EN ACCIÓN

2oL5

DEZ FLORES
RECTOR

UNIVERSIDAD NACIONAL AUTÓNOUE
DE HONDURAS

firmando
os )b

n la ciudad de TegucigalPa, M

de Ceb¡eñ det año
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